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Do­leta­2020­­
za­trideset­milijonov­
evrov­prihrankov
Občina Jesenice bo z Lokal-
nim energetskim konceptom 
dobila strateški dokument 
glede rabe in varčevanja 
energije.

Srebrno­priznanje­za­
turistični­podmladek
Učenci OŠ Koroška Bela so 
na festivalu Turizmu poma-
ga lastna glava s projektom 
Železarstvo na Jesenicah 
kraljuje, narcis in hokeja ne 
omejuje, osvojili srebrno pri-
znanje.

Življenje­se­vrača­­
k­Fencu
Jeseniški podjetnik Alojz 
Janc jutri odpira oživljeno 
planinsko kočo Pri Fencu v 
Planini pod Golico z 41 leži-
šči in restavracijo.
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Gradbeno­dovoljenje­
za­Podmežaklo
Občina Jesenice je pridobila 
gradbeno dovoljenje za pre-
novo Športne hale Podmeža-
kla. Med drugim bodo po-
skrbeli tudi za preureditev za 
potrebe evropskega prven-
stva v košarki 2013.

Je­se­ni­ške­no­vi­ce­so­red­na­pri­lo­ga­ča­so­pi­sa­Go­renj­ski­glas Od­go­vor­na­u­red­ni­ca:­Ma­ri­ja­Volč­jak
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Ko glas postane  
instrument 

V­sredo,­25.­aprila,­bo­na­Jesenicah­nastopila­­
zasedba­Perpetuum­Jazzile.­Pogovarjali­smo­se­z­
Lukom­Černetom,­ki­v­zasedbi­poje­že­osmo­leto,­
je­pa­tudi­eden­od­pomočnikov­umetniškega­­
vodje­in­je­zato­včasih­primoran­poprijeti­tudi­­
za­dirigentsko­palčko.
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Dašina cvetlična 
rešitev

Daša­Robič,­dijakinja­drugega­­
letnika­Gimnazije­Jesenice,­­
je­s­svojim­projektom­na­temo­­
klimatskih­sprememb­navdušila­­
žirijo­na­Finskem.
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Urša­Peternel

Čeprav naj bi se Upravna 
enota Jesenice, davčna upra-
va in inšpekcijske službe že 
včeraj začele seliti v novi 
Upravni center Jesenice, se 
to ni zgodilo. Kot je poveda-
la načelnica Upravne enote 
Jesenice Alenka Burnik, so 
tik pred zdajci izvedeli, da se 
ne bodo mogli seliti v dneh, 
kot je bilo predvideno, tem-
več šele 10. maja, tako da bi 
v novih prostorih začeli de-
lati 14. maja. »O tem me je 
obvestilo ministrstvo za pra-
vosodje in javno upravo, di-

rektorat za investicije in ne-
premičnine. Razlog je v 
tem, da ni urejeno vse po-
trebno za primopredajo 
objekta,« je povedala Burni-
kova. »Za upravno enoto to 
pomeni veliko neprijetnost, 
saj smo se že intenzivno pri-
čeli pripravljati na selitev - 
predvsem s selitvijo doku-
mentacije, prav tako pa smo 
nekatere naše stranke že va-
bili na ustne obravnave na 
novo lokacijo,« ni skrivala 
nezadovoljstva načelnica 
upravne enote, ki upa, da bo 
sedanji datum selitve ven-
darle obveljal. 

Selitev v upravni 
center šele maja
Čeprav­je­bilo­vse­pripravljeno­za­selitev,­je­­
ministrstvo­odprtje­Upravnega­centra­Jesenice­
prestavilo­na­maj.Andraž­Sodja

Nizozemski veleposlanik Jos 
Douma je minuli torek obi-
skal občino Jesenice. Ob obi-
sku se je srečal z jeseniškimi 
osnovnošolci z Osnovne šole 
Prežihovega Voranca in gim-
nazijci tretjih letnikov Gim-
nazije Jesenice. Ravnatelj OŠ 
Prežihovega Voranca Robert 
Kerštajn je veleposlaniku, ki 
je tudi hokejski navdušenec, 
zaupal, da je to šolo obisko-
val Anže Kopitar. Douma je 
izrazil veliko navdušenje nad 
multikulturnostjo šole, ki se 
lahko pohvali z dobro vklju-
čenostjo več kot štiridesetih 
učencev različnih narodno-
sti, ki izvirajo vse od nekda-
njih držav Jugoslavije pa do 
Kitajske. 
Na jeseniški gimnaziji so ga 
sprejeli dijaki tretjega letnika 
s profesorico Renato Bok Ze-
lenjak, ki so mu predstavili 
visoko uspešnost dijakov je-
seniške gimnazije pri maturi 
ter vključenost v številne 
mednarodne okoljske in dru-
ge projekte. Ob pogovoru z 
dijaki je veleposlanik Douma 
z navdušenjem pozdravil do-
bro tehnično opremljenost 
šole ter dijakom razložil, kaj 
Kraljevina Nizozemska za-
hteva od veleposlanikov, in 
jim na kratko predstavil delo, 
ki ga opravlja.
Pred srečanjem s predstav-
niki občine se je seznanil 
tudi z delom jeseniške Ljud-

ske univerze in njenih pro-
gramov univerze za tretje 
življenjsko obdobje. Kot je 
povedal veleposlanik, je na-
men njegovega obiska delno 
komercialen, saj je obiskal 
tudi jeseniško internetno 
podjetje mimovrste: »Sicer 
si želim obiskati vse občine 
v Sloveniji, predvsem najve-
čje. Kot sem dejal županu, 
se vedno peljem mimo, 
spraševal sem se že, kaj je 
tukaj. Ta obisk je pravo razo-
detje, všeč mi je tukaj,« je 
dejal Douma. Na osrednjem 

delu obiska se je veleposla-
nik srečal s predstavniki ob-
čine. Župan Tomaž Tom 
Mencinger mu je predstavil 
občino in večje projekte na 
njenem območju, nakar so 
veleposlanika tudi pospre-
mili na ogled Gornjesavske-
ga muzeja in revitalizirane-
ga območja Stara Sava.
»Presenečen sem. Sonce je 
precej pripomoglo. Ko se pe-
lješ mimo mesta, običajno 
vidiš le industrijske objekte 
in stavbe, sedaj sem si lahko 
ogledal posamezne bisere 

tako mesta kot njegovih lju-
di. Svojevrstno razkritje so 
tudi projekti znotraj mesta. 
Takšne primere najdemo 
povsod po Evropi, stare in-
dustrijske objekte, ki jih je 
treba ohraniti, saj so naša 
dediščina, hkrati pa jih mo-
ramo ekonomsko upravičiti. 
Tak čudovit primer je glas-
bena šola, ki združuje ohra-
nitev dediščine in poučeva-
nje mladih,« zaključuje Do-
uma, ki verjame, da občino 
Jesenice čaka lepa priho-
dnost.

Jesenice presenetile veleposlanika 
V­torek­je­Jesenice­obiskal­nizozemski­veleposlanik­Jos­Douma.­Poleg­z­županom­in­predstavniki­
občine­se­je­srečal­tudi­s­šolarji,­gimnazijci,­ljudsko­univerzo,­obiskal­pa­je­tudi­podjetje­mimovrste.

Župan­Tomaž­Tom­Mencinger­je­veleposlaniku­predstavil­občino­in­večje­projekte.

OČES­NA­AM­BU­LAN­TA

Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

Optika­Mesec­Vida­Mi­hel­čič­s.p.,­Cesta­maršala­Tita­31,­Jesenice

V­novem­Upravnem­centru­Jesenice­bodo­v­pritličju­imeli­
prostore­izpostava­davčne­uprave,­inšpekcijske­službe­in­
izpitni­center,­v­prvem­nadstropju­upravna­enota­-­oddelek­
za­upravne­notranje­zadeve­in­sprejemna­pisarna,­v­drugem­
nadstropju­pa­oddelek­za­okolje­in­prostor,­kmetijstvo­in­
druge­upravne­naloge­ter­služba­za­skupne­zadeve.
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Urša Peternel

Na marčevski seji občinske­
ga sveta so občinskim sve­
tnikom predstavili Lokalni 
energetski koncept za obči­
no Jesenice. Obsežen doku­
ment, ki obsega kar 218 
strani, je za občino pripravi­
lo velenjsko podjetje POP, 
vrednost projekta pa je bila 
nekaj manj kot 19 tisoč 
evrov. Poleg podrobne ana­
lize stanja na področju pre­
skrbe z energijo dokument 
prinaša tudi načine, s po­
močjo katerih bi občina Je­
senice lahko zmanjšala po­
rabo energije, povečala upo­
rabo obnovljivih virov ener­
gije in zmanjšala obremeni­
tev okolja. V uvodni obrazlo­
žitvi je vodja projekta iz 
podjetja POP Branko Caglič 
povedal, da je bil energetski 
koncept za občino Jesenice 
izdelan konec lanskega leta, 
potem pa je bil dan v javno 
razpravo. V njem so na eni 
strani upoštevali državne 
zahteve, zakonodajo in 
usmeritve, na drugi strani 
pa danosti občine. Peter 
Pfajfar z Občine Jesenice je 
povedal, da naj bi Lokalni 
energetski koncept postal 
strateški dokument v občini 
Jesenice glede energetike, 
obnovljivih virov energije in 
učinkovite rabe energije. 
»Gre predvsem za koncept 

razvoja na energetskem po­
dročju z vidika učinkovite 
rabe energije in obnovljivih 
virov energije,« je dejal. V 
njem so upoštevali operativ­
ne cilje nacionalnega ener­
getskega programa, s kate­
rim naj bi do leta 2020 za 
dvajset odstotkov izboljšali 
učinkovitost rabe energije, 
povečali delež uporabe ob­
novljivih virov za 25 odstot­
kov ter za deset odstotkov 
zmanjšali izpuste toplogre­
dnih plinov. Tem ciljem 
mora slediti tudi občina Je­
senice. Največ energije v ob­
čini porabi industrija, zato 
so tudi največje možnosti 
prihrankov prav v tem sek­
torju.

V samem dokumentu je pri­
pravljen tudi akcijski načrt, 
ki zajema konkretne aktiv­
nosti, med predlaganimi 
ukrepi so denimo širitev da­
ljinskega ogrevanja, tudi z 
obveznim priključevanjem 
novih objektov na sistem v 
mestu Jesenice in v naseljih 
Javornik in Koroška Bela. 
Med ukrepi so tudi sanacija 
omrežja daljinskega ogreva­
nja, izraba odpadnih vod iz 
Acronija, izraba deponijske­
ga plina, gradnja sončnih 
elektrarn, uvajanje stisnje­
nega zemeljskega plina v 
javni promet …
Občinski svetniki so podali 
nekaj pripomb in predlogov 
na osnutek dokumenta. Pe-

ter Mirc je denimo opozoril 
na energetsko potratnost 
šolskih stavb in nujnost nji­
hove obnove. Zorana Kra-
marja je zanimalo, kakšen 
način ogrevanja je v bodoče 
predviden za Hrušico. Peter 
Pfajfar je odgovoril, da je za 
Belo polje predlagano ogre­
vanje na lesno biomaso, za 
območje Republike pa da­
ljinsko ogrevanje, na katere­
ga je en blok tudi že priklju­
čen. Sicer pa so občinski 

svetniki pohvalili Občino 
Jesenice, ki spodbuja ener­
getsko sanacijo fasad, kar je 
eden od ukrepov za zmanj­
ševanje porabe energije.
Dokument bodo predvido­
ma na aprilski seji dokonč­
no potrdili.

Na podlagi 21. člena Zakona o stvarnem premoženju države, po-
krajin in občin (Uradni list RS, št. 86/2010) in 44. člena Uredbe 
o stvarnem premoženju države, pokrajin in občin (Uradni list RS, 
št. 34/2011) ter 216. sklepa Občinskega sveta Občine Jesenice 
z dne 24. novembra 2011 objavlja Občina Jesenice naslednje:

JAVNO ZBIRANJE PONUDB ZA PRODAJO 
NEPREMIČNEGA PREMOŽENJA 

V LASTI OBČINE JESENICE

1. Predmet prodaje je:

1. Stanovanje št. 2 v skupni izmeri 34,88 m2, na naslovu Cesta 
železarjev 23, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša 15.400,00 
EUR. Predkupna pravica v skladu z 66. členom Stvarnopravnega 
zakonika (Uradni list RS, št. 87/2002).

2. Podatki o nepremičnini

Nepremičnina, ki je predmet javnega zbiranja ponudb, je last Ob-
čine Jesenice. Predkupna pravica v skladu z 66. členom Stvarno-
pravnega zakonika (Uradni list RS, št. 87/2002).

3. Pogoji za udeležbo na razpisu

V postopku lahko sodelujejo pravne in fizične osebe, ki bodo 
prevzele pripravljeno razpisno dokumentacijo. Ponudniki naj pre-
dložijo svoje ponudbe v zaprti kuverti z oznako »NE ODPIRAJ – 
PONUDBA ZA ODKUP NEPREMIČNINE – STANOVANJA (Z NA-
VEDBO NASLOVA IN ŠTEVILKE STANOVANJA)« na vložišče 
Občine Jesenice ali priporočeno po pošti na naslov: Občina Je-
senice, Cesta železarjev 6, Jesenice. Na zaprti kuverti naj ponu-
dniki navedejo tudi ime, točen naslov, telefonsko številko ter e-
-naslov pošiljatelja.

Ponudniki, ki želijo sodelovati v javni ponudbi, so pred vložitvijo 
ponudbe dolžni položiti varščino, kot garancijo za resnost ponud-
be. Varščina znaša 10 % (deset odstotkov) od izhodiščne cene za 

nepremičnino, za katero kandidira ponudnik. Varščino so dolžni 
ponudniki virmansko vplačati na podračun EZR Občine Jesenice, 
odprt pri Banki Slovenije št.: 01241-0100007593, sklic 18 
75400-2001004-00000012 s pripisom »varščina za nakup sta-
novanja (z navedbo stanovanja)«. Plačana varščina bo izbranemu 
ponudniku vračunana v ceno, neuspelim ponudnikom pa bo var-
ščina vrnjena v roku 15 dni od dneva odpiranja ponudb.

4. Potek razpisa

Dokazila, ki jih mora vsebovati ponudba, specifični podatki o sta-
novanju in številka stanovanja, ki je predmet javne ponudbe, ter 
posebni pogoji in zahteve, ki jih morajo izpolnjevati ponudniki, 
kakor tudi merila za izvedbo javne ponudbe, so razvidni iz razpi-
sne dokumentacije. Razpisno dokumentacijo interesenti prevza-
mejo na Občini Jesenice, na Oddelku za okolje in prostor, pisar-
na št. P10, vsak delovni dan, od dne objave javne ponudbe dalje.

Rok za oddajo ponudb je do ponedeljka, 7. maja 2012, do 15. 
ure. O dokončni izbiri najugodnejšega ponudnika bodo ponudni-
ki obveščeni v roku 60 dni od poteka roka za oddajo ponudb. Do 
tega datuma so kupci vezani na svojo ponudbo.

Nepopolne ponudbe in ponudbe, ki bodo prispele po 7. maju 
2012 po 15. uri, ne bodo upoštevane. 

Občina Jesenice si pridržuje pravico, da v postopku javne ponud-
be ne izbere nobene izmed prispelih ponudb oziroma da začeti 
postopek kadarkoli do sklenitve pravnega posla ustavi.

Vsa dodatna pojasnila interesenti dobijo na Občini Jesenice, Ce-
sta železarjev 6, Jesenice, Oddelek za okolje in prostor, Marija 
Lah, tel. 04/5869 304.

Številka: 352-2/2012
Datum: 13. april 2012

Pripravila: Predsednik strokovne komisije
Marija Lah, mag. Marko Markelj 

Urša Peternel

Župan Tomaž Tom Men-
cinger je povedal, da se bo 
konec meseca začela sanaci­
ja mostu čez reko Savo, ki 
vodi proti Športni dvorani 
Podmežakla. Most je v zelo 
slabem stanju, zato je obno­
va nujna. Poleg tega prek 
tega mostu načrtujejo tudi 
energetsko priključitev 
športne dvorane na sistem 
ogrevanja. V času obnove, ki 
bo predvidoma trajala me­
sec dni, bo most zaprt. Ker 
Krajevna skupnosti Podme­
žakla že dalj časa opozarja, 
da bi bilo treba urediti tudi 
podvoz, je župan dejal, da se 
bo v času, ko bo cesta proti 
mostu zaprta, lahko prebar­
val tudi podvoz.
Pošta Slovenije po skoraj pol 
leta nadaljuje gradnjo nove 
stavbe glavne pošte na ob­
močju med Občino Jesenice 
in Lidlom, po sedanjih načr­
tih investitorja pa naj bi bil 
objekt zgrajen do avgusta.

Na cestah v Planino pod Go­
lico in v Javorniški Rovt so 
postavili omejitev osnega 
pritiska. Mnogi domačini so 
namreč že dalj časa opozar­
jali, da po vsaki obnovi ceste 
pride takoj spet do uničenja, 
ker se na teh cestah oprav­
ljajo tudi izredno težki pre­
vozi. Naročena je bila izme­
ra osnih pritiskov, postavile 
so se table z omejitvijo, je 
povedal župan.

Do leta 2020 za trideset 
milijonov evrov prihrankov
Občina Jesenice bo z Lokalnim energetskim konceptom dobila strateški dokument glede rabe in 
varčevanja energije.

Županov kotiček

Do leta 2020 naj bi 
porabo energije na  
Jesenicah zmanjšali za 
petino oziroma za 306 
tisoč megavatnih ur  
v primerjavi z letom 
2010. To pomeni  
trideset milijonov  
litrov kurilnega olja  
ali po sedanjih cenah 
prihranek kar trideset 
milijonov evrov!

Eden najbolj vidnih ukrepov za zmanjševanje porabe  
energije, kjer je občina Jesenice naredila že velik korak  
naprej, so obnove fasad stavb.

Pojasnilo
Glede na številna vprašanja in telefonske klice, ki smo jih 
dobivali od strank in so še kar aktualna, kako je s selitvijo 
Salona pohištva Acron na novo lokacijo, smo se odločili, da 
se tudi sami oglasimo. Članek v predpreteklih Jeseniških 
novicah je vseboval nespretno oblikovano sporočilo, da naj 
bi se Gorenjska lekarna Jesenice preselila v prostore nekda-
njega Acrona. Kljub popravku v zadnji številki JN se število 
klicev ni zmanjšalo.
Res je, da smo že skoraj tri leta dogovorjeni z jeseniško lekar-
no, da naj bi se preselila v prostore, katerih lastnik je Salon 
pohištva Acron, ni pa res, da so to nekdanji prostori Acrona. 
Če smo natančni, so bili to nekdanji prostori Vatrostalne.
Naša selitev v večje prostore je v veliki meri pogojena s pod-
pisom predpogodbe s strani Občine Jesenice, ki je ustano-
vitelj Gorenjske lekarne Jesenice, in dokončanjem obsežne 
investicije skladiščno-prodajnega salona v industrijski coni 
Črna vas na Blejski Dobravi, ki je v sklepni fazi.
Vse stranke prijazno obveščamo, da bomo na sedanji loka-
ciji, na Titovi 53 Jesenice, poslovali še najmanj leto dni. O 
preselitvi in težko pričakovanem odprtju novega salona vas 
bomo pravočasno obvestili.

Uprava Salona pohištva Acron
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Je­se­ni­ške­no­vi­ce­so­pri­lo­ga­Go­renj­ske­ga­gla­sa

Iz­da­ja­telj
Go­renj­ski­glas,­d.­o.­o.,­Kranj,­
Ble­i­we­i­so­va­ce­sta­4,­4000­Kranj

Od­gO­vOr­na­ured­nI­ca
Ma­ri­ja­Volč­jak

StrO­KOv­na­SO­de­lav­Ka
Bo­že­na­Ron­ner,­no­vi­ce.je­se­ni­ce@je­se­ni­ce.si

ured­nI­ca
Urša­Pet­er­nel,­GSM:­041/570­942

ured­nI­šKI­Od­bOr:­
Bo­že­na­Ron­ner,­Vera­Pin­tar,­Urša­Pet­er­nel,­
Jan­ko­Ra­bič

Ob­lI­KOv­na­za­SnO­va
Jer­nej­Stri­tar,­Ilo­var­Stri­tar­d.o.o.

teh­nIč­nI­ured­nIK
Gre­ga­Flaj­nik

FO­tO­gra­FI­ja
Tina­Dokl,­Go­razd­Kav­čič

vOd­ja­OglaS­ne­ga­tr­Že­nja
Ma­te­ja­Žvi­žaj­

Ne­na­ro­če­nih­pri­spev­kov­in­pi­sem­bral­cev­ne­ho­
no­ri­ra­mo.­Dol­ži­na­pri­spev­ka­za­ob­ja­vo­ali­pis­
mo­za­ru­bri­ko­Pis­ma­bral­cev­sme­ob­se­ga­ti­naj­
več­ tri­ ti­soč­zna­kov­s­pre­sled­ki­ in­ne­sme­biti­
dalj­ši­od­ene­tip­ka­ne­stra­ni­for­ma­ta­A4.­

Je­se­ni­ške­no­vi­ce­št.­8/let­nik­VII­so­pri­lo­ga­ča­so­pi­sa­Go­renj­ski­glas­št.­32,­ki­je­iz­šel­20.­aprila­2012.
Je­se­ni­ške­no­vi­ce­so­pri­lo­že­ne­Go­renj­ske­mu­gla­su­in­brez­plač­no­po­sla­ne­v­vsa­go­spo­dinj­stva­v­Ob­či­ni­Je­se­ni­ce,­iz­šle­so­v­
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Urša Peternel

Obnova Športne hale Pod-
mežakla se lahko prične. 
Ministrstvo za infrastruktu-
ro in prostor je namreč izda-
lo gradbeno dovoljenje za 
prenovo in prilagoditev dvo-
rane. Kot je povedala Bože-
na Ronner, svetovalka župa-
na na Občini Jesenice, naj bi 
do konca maja ali začetka 
junija izbrali izvajalca del, 
glavnina del pa mora biti za-
ključena do konca marca 
prihodnje leto. Konec pole-
tja 2013 bodo namreč Jese-
nice v prenovljeni dvorani 
gostile eno od predtekmo-
valnih skupin evropskega 

prvenstva v košarki Euroba-
sket 2013. V sklopu prenove 
bodo uredili garderobe, več-
namenski prostor za vadbo, 
VIP prostore, prostore za 
novinarje, zgradili dvigalo, 
uredili inštalacije, obnovili 
streho … Za potrebe košar-
karskega prvenstva pa bodo 
namestili tudi montažno 

opremo, med drugim parket 
in montažne tribune, tako 
da bo v času košarkarskega 
prvenstva dvorana imela na 
fiksnih in montažnih tribu-
nah skupaj kar 5500 sede-
žev. V sklopu del bodo 
objekt tudi priključili na  
mestno daljinsko ogrevanje, 
s čimer bodo poskrbeli za 

večjo energetsko učinkovi-
tost. Načrtovana dela naj bi 
stala 6,5 milijona evrov, od 
tega bodo večino, 5,2 milijo-
na evrov financirali iz občin-
skih proračunov za leti 2012 
in 2013. Poleg tega naj bi 
pridobili 550 tisoč evrov 
evropskih sredstev in 750 ti-
soč evrov iz države. 

Gradbeno dovoljenje  
za Podmežaklo
Občina­jesenice­je­pridobila­gradbeno­dovoljenje­za­prenovo­športne­hale­Podmežakla.­Med­drugim­
bodo­poskrbeli­tudi­za­preureditev­za­potrebe­evropskega­prvenstva­v­košarki­2013.
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PVC OKNA, VRA TA, RO LE TE IN ŽA LU ZI JE

JE­SE­NI­CE,­04/586­33­70
GSM:­040/201­488

KRANJ,­04/236­81­60
GSM:­051/­621­085

- za no vo grad nje
- za me nja va sta rih oken

www.oknam ba.si
PO­PU­STI­SE­NE­SE­ŠTE­VA­JO!

za m
e sec  

MAJ

KU PON za1
0%  

po pust na sto rit v
e

športna­hala­Podmežakla­mora­biti­prenovljena­do­konca­marca­prihodnje­leto.­I Foto: Andraž Sodja

Urša peternel

Pošta Slovenije bo novo stav-
bo glavne pošte na Jesenicah 
predvidoma odprla zgodaj 
jeseni. Po številnih zapletih 
gradbena dela zdaj nadalju-
jejo, rok za dokončanje del 
na objektu je po terminskem 
planu predviden konec me-
seca avgusta, je povedala 
Megi Jarc iz Pošte Slovenije. 
Preselitev v nove prostore pa 
bo odvisna od tega, kako hi-
tro bodo opravili tehnični 

pregled ter pridobili uporab-
no dovoljenje. Pošta Sloveni-
je je objekt začela graditi lani 
spomladi, a so dela nato 
ustavili, ker so ob izkopu 
gradbene jame naleteli na 
mazut. Lani jeseni so opravi-
li sanacijo zemljišča, nadalje-
vanje gradbenih del pa je 
nato zavrl mraz. Vrednost 
investicije se bo zaradi sana-
cijskih del nekoliko povišala, 
prvotna okvirna vrednost in-
vesticije pa je bila načrtovana 
na 1,5 milijona evrov. 

Nova glavna pošta bo 
zgrajena avgusta

Pošta­Slovenije­nadaljuje­gradnjo­na­jesenicah.

Kljub­dežju­omejitev­porabe­vode­še­velja­
Javno­ komunalno­ podjetje­ Jeko­In­ še­ vedno­ ni­ preklicalo­
ukrepa­prepovedi­porabe­pitne­vode­za­druge­namene,­kot­
sta­denimo­pranje­vozil­in­zalivanje­vrtov.­Dosedanja­količi­
na­dežja­namreč­ni­bila­zadostna,­da­bi­se­stanje­vodotokov­
po­ večmesečni­ suši­ bistveno­ izboljšalo,­ je­povedal­andrej­
Kecman,­vodja­sektorja­oskrbe­z­vodo­v­Jeko­In.­Peričnik­je­
sicer­ že­ pokazal­ nekoliko­ večjo­ izdatnost,­ medtem­ ko­ se­
izdatnost­Završnice­poveča­šele­s­tri­­do­štiritedenskim­za­
mikom.­Tako­ je­varčevanje­pitne­vode­še­vedno­potrebno,­
so­povedali­na­Jeko­In.­Res­pa­je,­da­so­v­zadnjih­dveh­te­
dnih­zabeležili­manjšo­porabo­vode­tudi­na­Jesenicah,­delni­
razlog­pa­je­bržkone­tudi­v­tem,­da­zaradi­oblačnega­in­de­
ževnega­ vremena­ občani­ manj­ zalivajo­ vrtove,­ kot­ bi­ jih­
(kljub­prepovedi)­sicer.­U.­P.

Obnova­viadukta­Moste
DARS­je­takoj­po­velikonočnih­praznikih­začel­obnavljali­vi­
adukt­Moste­na­odseku­gorenjske­avtoceste­med­Lescami­
in­Lipcami.­Izvajalec­del­je­SGP­Pomgrad.­»Obnova­vozišča­
v­ smeri­Karavank­ vključuje­ zamenjavo­ vozišča,­ vključno­s­
hidroizolacijo,­ter­dela­na­prehodnih­ploščah,«­so­pojasnili­
na­DARS­u.­S­tem­naj­bi­preprečili­nadaljnje­propadanje­vi­
adukta­in­zagotovili­trajnost­njegove­konstrukcije,­so­dodali.­
Promet­zato­poteka­dvosmerno­po­drugi­polovici­avtoceste,­
dela­pa­naj­bi­predvidoma­trajala­štirinajst­dni,­torej­do­za­
četka­prihodnjega­tedna.­Poleg­viadukta­Moste­naj­bi­DARS­
letos­ obnovil­ tudi­ barvni­ premaz­ in­ talni­ obok­ v­ predoru­
Karavanke.
Sicer­pa­DARS­v­ letošnjem­letu­načrtuje­obnove­nekaj­več­
kot­42­kilometrov­vozišč­slovenskih­avtocest­in­hitrih­cest.­
Obnovili­bodo­zlasti­ vozišča­avtocest­na­starejših­odsekih­
slovenskega­avtocestnega­omrežja,­ki­so­najbolj­dotrajani.­
Skupna­načrtovana­vrednost­ izvedenih­obnovitvenih­grad­
benih­del­v­letu­2012­bo­znašala­27,5­milijona­evrov.­U.­P.

Sindikat kovinske in elektroindustrije Slovenije – 
Sindikalna podružnica družbe Acroni

Občina Jesenice

 in

Zveza društev prijateljev mladine Jesenice

VABIMO NA

PRVOMAJSKO SREČANJE, 
KI BO NA PRISTAVI 

NAD JAVORNIŠKIM ROVTOM

1. MAJA 2012 OB 11. URI.

V kulturnem programu bo sodeloval Pihalni orkester 
Jesenice-Kranjska Gora,

za dobro razpoloženje bo poskrbel ansambel 
KDOR MA CAJT,

za gostinsko ponudbo pa Zveza društev prijateljev 
mladine Jesenice.

Obvestilo

Organiziran bo tudi prevoz za udeležence srečanja, 
in sicer:

-  odhod prvega avtobusa s Hrušice (Belo polje) 
bo ob 9. uri

-  odhod drugega avtobusa z avtobusne postaje pri 
Splošni bolnišnici Jesenice bo ob 9.30.

Oba avtobusa bosta ustavljala na vseh avtobusnih  
postajah do Javorniškega Rovta.

Odhod avtobusov s Pristave bo ob 17. uri ter ob 19. uri 
oziroma po dogovoru z organizatorji srečanja. 

Prvomajsko srečanje bo ob vsakem vremenu. Za hrano 
in pijačo bodo poskrbeli organizatorji.

Nasvidenje na Pristavi!

S tem bo športna  
dvorana, ki so jo začeli 
graditi v prejšnjem 
stoletju in nikoli  
dokončali, končno  
dobila podobo, ki si jo 
Jesenice zaslužijo,  
poudarjajo na Občini 
Jesenice.
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Občinske novice

Urša Pete rnel

Pred poletnimi počitnicami 
mnoge zanima, kako lahko 
naročijo osebne dokumente 
za otroke, ali otroci morajo 
biti navzoči ob vložitvi vlo-
ge ... Kot je pojasnila načel-
nica Upravne enote Jeseni-
ce Alenka Burnik, vlogo za 
izdajo osebne izkaznice za 
otroka lahko vloži njegov 
starš oziroma zakoniti za-
stopnik na kateri koli uprav-
ni enoti ali krajevnem ura-
du. »Kot zakoniti zastopnik 
morate izkazati svojo isto-
vetnost z veljavnim identifi-
kacijskim dokumentom 
(osebna izkaznica, potni 
list ali druga javna listina). 
K vlogi morate priložiti fo-
tografijo otroka v velikosti 
3,5 x 4,5 cm, ki mora kazati 
njegovo pravo podobo, ozi-
roma ustrezno potrdilo fo-

tografa o izdelani e-fotogra-
fiji. Vloga se računalniško 
izpiše na predpisanem 
obrazcu, sami pa morate 
preveriti pravilnost podat-
kov na vlogi in jo lastnoroč-
no podpisati. Na vlogo se 
podpiše tudi otrok, če se 
zna. Otrok, ki je starejši od 
8 let in se praviloma že zna 
podpisati, mora biti zaradi 
preverjanja istovetnosti in 
zaradi podpisa navzoč ob 
vložitvi vloge,« poudarja 
Alenka Burnik.
Enako velja tudi pri izdaji 
potnega lista, kjer pa je tre-
ba predložiti biometrično 
sliko za potni list. Otrokom, 
ki so dopolnili 12 let, se zaja-
mejo še prstni odtisi. Če je 
otrok že imel osebno izka-
znico ali potni list, ju je ob 
zamenjavi treba priložiti v 
uničenje, še poudarjajo na 
Upravni enoti Jesenice.

NASVETI UPRAVNE ENOTE JESENICE

Potni listi in osebne  
izkaznice za otroke

Urša Peternel

Na slovenskih smučiščih 
bodo v novi smučarski sezo-
ni veljala strožja pravila gle-
de obratovanja žičniških na-
prav, zlasti natančno bodo 
inšpektorji pregledovali na-
prave, ki so starejše kot tri-
deset let. Po novem pravilni-
ku o tehničnih pregledih 
žičniških naprav morajo do 
konca novembra letos opra-
viti prve posebne preglede 
žičnic, zgrajenih pred letom 
1976, in vlečnic, zgrajenih 
pred letom 1971. Taki pre-
gledi so zahtevani tudi v 
evropskih standardih, nji-
hov namen pa je zlasti pre-
gled nosilnih elementov, ki 
so bistveni za varno obrato-
vanje. Ob tem so nekateri 
žičničarji izrazili skrb, da bo 
to ogrozilo obstoj zlasti 
manjših smučišč, ki si s pri-
hodki od že tako slabih 
smučarskih sezon ne bodo 
mogla privoščiti dragih pre-
gledov. Kaj to pomeni za 
edino jeseniško smučišče 
Španov vrh, katerega sede-
žnica je bila zgrajena daljne-
ga leta 1964 in je druga naj-
starejša še delujoča smučar-

ska naprava v državi, smo 
vprašali Zorana Kramarja, 
direktorja Zavoda za šport 
Jesenice, ki upravlja smuči-
šče (to je sicer v lasti Občine 
Jesenice). Kot je povedal 
Kramar, nove zahteve ne 
bodo ogrozile obstoja smu-

čišča Španov vrh, zahtevan 
posebni pregled pa bodo 
opravili v skladu s pravilni-
kom, to je do konca novem-
bra. Po Kramarjevih bese-
dah je poudarek posebnega 
pregleda na nosilnih ele-
mentih, kjer opravijo tako 

vizualne kot tudi neporušne 
preglede žičnih vrvi, stebrov, 
temeljev … Ker žičnico že vsa 
leta redno vzdržujejo in skr-
bijo za njeno obratovalno 
sposobnost, ne pričakujejo 
večjih odstopanj od zahtev. 
Za vlečnico pa letos morajo 
opraviti tudi tehnični pre-
gled, ki bo potekal v jesen-
skih mesecih. Kot je dejal 
Kramar, bodo stroški obeh 
pregledov odvisni od tega, 
koliko delov bo treba zame-
njati. Za investicijsko vzdrže-
vanje je v občinskem prora-
čunu zagotovljenih 18 tisoč 
evrov, skupaj s sredstvi za 
obratovanje pa okrog 35 tisoč 
evrov, kar naj bi zadoščalo za 
oba pregleda in morebitna 
dodatna vzdrževalna dela.

Strožji pravilnik ne ogroža 
smučišča Španov vrh 
Novi, strožji pravilnik zahteva posebne preglede starejših žičniških naprav, kar naj bi ogrozilo obstoj 
manjših smučišč. V Zavodu za šport Jesenice zagotavljajo, da smučišče Španov vrh ni ogroženo in da 
bodo poseben pregled do konca novembra tudi opravili.

Sedežnica Španov vrh je bila zgrajena daljnega leta 1964  
in je druga najstarejša še delujoča smučarska naprava  
v državi, leto starejša je le še nihalka na Veliko planino.

NASTOPAJO�I:
- ansambel mikola
- carinthia sextett
- simon vrbec
- ansambel bitenc
- gregorji
- vera & originali
- ansambel saša avsenika z gostom gregorjem avsenikom
- ansambel zupan
- veseli svatje
- grupa kolaž
- ansamble doganirs
- folklora iskraemeco
- fantje s praprotna
- denis novato & mladi virtuozi

VODITELJI:
Katja Tratnik
Strašna Jožeta
(J. Krajnc & J. Robida)
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BLED 2012
Sobota, 12. maj ob 20. uri
ŠPORTNA DVORANA BLED

REZERVACIJA VSTOPNICREZERVA VSTOPNIREZERVACIJA VSTOPNIC KOMPAS BLED 04 572 75 00
KNIFIC KRANJ 041 634 085

zasnova oglasa        www.jobo.si
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www.lanzinger-harmonika.com
Zavod za kulturo Bled
www.blejski-grad.si

ORGANIZATOR: TURIZEM BLED
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Na Jesenicah  
odmetavajo mačke  
v gozdove
Takšna je praksa med Občino 
Jesenice in izvajalcem, ki v 
urbanem naselju lovi brez­
domne mačke in jih odmetava 
v gozd pod Mežaklo. V urba­

nem naselju Jesenic za te 
mačke sicer skrbijo animalisti 
(sterilizacija, kastracija, hra­
na), medtem ko je občina sre­
di gozda postavila zaboj v ve­
likosti enega kvadratnega me­
tra, ki mu pravijo zavetišče 
ali azil za živali. V gozdu so 
živali prepuščene masakru 
divjih živali in brez zavetja 
pred padavinami. Veterinar­
ski inšpektor Bernik trdovra­
tno vztraja, češ da je to za 

VURS dobra rešitev, hkrati 
pa ne prisili Občine Jesenice, 
naj postavi varno zavetišče. 
Dokler pa tega ni, naj mačke 
pustijo v svojem urbanem oko­
lju, saj je maček domača, ne 
gozdna žival. S fotografijo in 
vprašanjem sem se obrnila na 
tuja društva za zaščito živali, 
in sicer, ali je ta metrski zaboj 
sredi gozda rešitev za brez­
domne mačke. Dobila sem 
zgrožen odgovor, da je tako rav­

nanje prej mučenje živali kot 
pa zaščita oz. dobrobit živali.
Javno vprašujem župana Jese­
nic Mencingerja, ali mu je 
znan 13. člen Lizbonske pogod­
be, ki jo je morala podpisati 
tudi Slovenija, ki pravi, da je 
žival čuteče bitje? In če že 
nima tega v srcu, naj se ravna 
vsaj po črki zakona.

Lea Eva Müller,
predsednica NO Zveze 

DPMŽ Slovenije

Že imate zastavo?

Za vas smo pripravili izredno ugodno ponudbo kakovostnih 
slovenskih zastav.

Slovenska zastava, svilena, 200 x 100 cm, stane le 24,50 EUR.
Slovenska zastava, svilena, 150 x 75 cm , stane le 18,90 EUR.

Zastavo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova cesta 
4 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na:  
narocnine@g-glas.si. Če vam jo pošljemo po pošti, plačate še 
poštnino (ok. 3 EUR).

www.gorenjskiglas.si

Prejeli smo

Zaradi slabe zime na 
smučišču Španov vrh 
letos niso obratovali 
niti en dan (v lanski 
sezoni so samo en 
dan), po oceni je izpad 
prihodka od dvajset do 
25 tisoč evrov.
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    Na Gorenjski glas se želim naročiti najmanj za eno leto (cena izvoda je 1,50 EUR). Brezplačno ga bom prejemal 3 mesece, prejel bom 
od 10- do 25-odstotni popust, enkrat mesečno brezplačno objavo malega oglasa, veliko zanimivega branja in darilo.

Ime in priimek:

Naslov:

Poštna številka in kraj:                                                                                                                                 

Tel.:                                                           Podpis:

Naročilnico pošljite na Gorenjski glas, Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj ali pokličite na 04/201 42 41.

vzglavnik Dremavček
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ali darilni bon 
za trgovine TUŠ  

v vrednosti 
20 EUR

ali 
darilni bon 

za refleksno 
masažo stopal ali 

knjiga 
Pozdravljene 
gore II

ali 
palični 

mešalnik 
BOSCH   

Darila za nove naročnike

Pozdravljene, gore IIII

Prva knjiga je hitro pošla, saj je bila uspešnica. 
Jelena Justin je napisala novo, ki jo jemljem na 
svoje planinske poti še z večjim veseljem, saj mi je
bila prva velikokrat v pomoč. Jelena je odlična 
poznavalka naših gora, prehodila je vse poti, ki jih
opisuje na prijeten način, zato vas njena knjiga 
prijazno vabi v gore.

Marija Volčjak

Jelena Justin
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Promocijska akcija Mesec narcis 2012
V mesecu maju, ko na travnikih pod Golico zacvetijo narcise 
- po domače ključavnice, bomo na območju občine Jesenice 
izvedli že tretje leto zapored promocijsko akcijo. Z akcijo 
Mesec narcis 2012 želimo povečati prepoznavnost občine 
Jesenice po izjemnih naravnih in kulturnih znamenitosti ter 
številnih dogodkih. V mesecu maju bodo narcise preplavile 
mesto in bližnja naselja - izložbe, šole in prireditvene pro-
store, pojavile se bodo tudi v medijih, vrstili se bodo številni 
drugi promocijski dogodki … Vabimo vas, da se naši akciji 
pridružite tudi vi. Več informacij v zvezi z promocijsko akci-
jo dobite na spletni strani turizem.jesenice.si.    

Urša Peternel

Občina Jesenice je v Kolper-
nu pripravila sestanek z go-
stinci o obratovalnem času 
gostinskih lokalov. V občini 
od leta 2008 velja pravilnik, 
ki natančno določa, do kate-
re ure zvečer imajo lahko 
svoja vrata odprti gostinski 
obrati na Jesenicah. Za dalj-
še obratovanje morajo go-
stinci Občino Jesenice za-
prositi za podaljšanje obrato-
valnega časa, pri čemer 
mora občinski oddelek za 

gospodarstvo pridobiti mne-
nje Policijske postaje Jeseni-
ce in krajevne skupnosti. Če 
je eno od teh mnenj negativ-
no, soglasja ne more izdati, 
je pojasnila vodja oddelka za 
gospodarstvo na Občini Je-
senice Vera Djurić Drozdek. 
Predstavnika policije, ko-
mandir Policijske postaje Je-
senice Robert Račman in 
Sašo Eniko iz sektorja uni-
formiranje policije v Kranju 
sta predstavila zakone, ki 
urejajo to področje. Med 
drugim sta opozorila, za ka-
tere javne prireditve morajo 
organizatorji pridobiti dovo-

ljenje upravne enote in kdaj 
je obvezno vzdrževanje jav-
nega reda in miru z varno-
stniki. Robert Račman je 
med drugim povedal, da so 
se že srečali s primeri, ko so 
lastniki lokalov neupraviče-
no podaljšali obratovalni čas 
z izgovorom, da so pač za-
klenili vrata lokala in da ima-
jo zasebno zabavo. To je izi-
gravanje zakona, je poudaril 
Račman. Sicer pa jeseniški 

policisti po besedah koman-
dirja v lokalih redno nadzira-
jo točenje alkohola vinjenim 
osebam ali mlajšim od 
osemnajst let, kršenje hore 
legalis mlajših od šestnajst 
let, prevelik hrup in kršenje 
tobačnega zakona. Kot je po-
udaril Račman, alkohol po-
gosto za sabo potegne krše-
nje javnega reda in miru, 
vožnjo pod vplivom alkohola 
pa tudi družinsko nasilje. 

Zato bodo tudi v bodoče iz-
vajali nadzore na tem podro-
čju.
Kot se je pokazalo na sestan-
ku, ki se ga je udeležila veči-
na jeseniških gostincev, so 
mnogi lastniki lokalov pre-
malo seznanjeni s pravilni-
kom, z nekaterimi določba-
mi pa so tudi zelo nezado-
voljni, kar so nekateri od 
njih tudi glasno izrazili. A 
kot je poudaril župan Tomaž 
Tom Mencinger, so pravil-
nik o obratovalnem času 
sprejeli zaradi slabih izku-
šenj iz preteklosti, ko je za-
radi treh lokalov nenehno 
prihajalo do problemov. Dej-
stvo je, da je večina jeseni-
ških lokalov v strnjenem na-
selju, pritožbe stanovalcev 
pa so pogoste. Lokalna sku-
pnost pa mora delati v dobro 
kraja in ljudi, ki tu živijo, je 
dejal župan.

Obratovalni čas  
razburja gostince
Dejstvo je, da je večina jeseniških lokalov v strnjenem naselju, pritožbe stanovalcev zaradi hrupa in 
kršenja javnega reda in miru pa so pogoste. A s pravilnikom o obratovalnem času lokalov so nekateri 
gostinci zelo nezadovoljni.

Nataša Jovičič, pravnica na oddelku za gospodarstvo, vodja oddelka Vera Djurić Drozdek, 
župan Tomaž Tom Mencinger, komandir PP Jesenice Robert Račman in Sašo Eniko s 
policijske uprave v Kranju

»Jesenice so mrtvo 
mesto, ni plesov, ni 
klubov, mladi se  
nimajo kje zabavati, 
zato vzamejo liter  
pijače, se zadrogirajo  
v bližnjem grmovju,  
posledica pa so pogosti 
vlomi,« je menil eden 
od jeseniških gostincev.

»Kaj naj storim, če ob 22. uri gostje še ne želijo 
oditi domov? Ali lahko zaklenem vrata lokala in 
jih pustim, da ostanejo, lahko tudi do jutra?  
Če jih vržem ven, jih naslednjič zagotovo ne bo 
več,« je spraševala lastnica jeseniške restavracije. 
Odgovor komandirja policije je bil jasen:  
»Obratovalni čas v lokalih, kjer strežejo hrano, 
je dovoljeno podaljšati največ za eno uro.«

Župan Občine Jesenice objavlja 

JAVNI RAZPIS
ZA DODELITEV POMOČI ZA SPODBUJANJE 

RAZVOJA GOSPODARSTVA 
V OBČINI JESENICE V LETU 2012

Predmet javnega razpisa je dodelitev pomoči za: 
-   spodbujanje naložb v gospodarstvo (subvencija obrestne 

mere za kredite),
-   spodbujanje začetnih investicij in investicij v razširjanje de-

javnosti in razvoj,
-   spodbujanje odpiranja novih delovnih mest in samozaposlo-

vanja,
-  spodbujanje usposabljanja in razstavljanja na sejmih,
-  spodbujanje izobraževanja kadra za nove dejavnosti,
-   spodbujanje delovanja društev in neprofitnih organizacij, ki 

delujejo na področju spodbujanja razvoja podjetništva,
-  spodbujanje sobodajalstva,
-  spodbujanje socialnega podjetništva.

Okvirna višina razpisanih sredstev je 23.000 EUR.

Razpis je bil dne 13. aprila 2012 objavljen na oglasni deski 
Občine Jesenice, Cesta železarjev 6, in na uradni spletni stra-
ni Občine Jesenice: www.jesenice.si. Razpisna dokumentaci-
ja, ki obsega besedilo javnega razpisa, prijavni obrazec z izja-
vo, merila za vrednotenje vlog in vzorec pogodb o sofinancira-
nju je vlagateljem na voljo od dneva objave javnega razpisa v 
sprejemni pisarni Občine Jesenice, Cesta železarjev 6, ter na 
uradni spletni strani Občine Jesenice.

Prvi rok za oddajo vlog je petek, 15. maja 2012, drugi rok pa 
petek, 30. septembra 2012.

Dodatne informacije lahko dobite na telefonski št. 04/5869-
260 pri Nataši Jovičić, univ. dipl. prav., ali po elektronski pošti: 
natasa.jovicic@jesenice.si.

w
w

w
.je

se
ni

ce
.s

i

N
E

TV
IZ

IJ
A 

D
.O

.O
.,

 C
E

S
TA

 2
0

. 
JU

LI
JA

 2
C

, 
14

10
 Z

AG
O

R
JE

 O
B

 S
AV

I

S
TU

D
IO

 O
R

E
H

, 
D

.O
.O

.,
 S

R
E

D
N

JE
 B

IT
N

JE
 9

9
, 

4
2

0
9

 Ž
AB

N
IC

A



Urša Peternel

V vokalni skupini pojeta 
tudi Luka Černe z Blejske 
Dobrave in Rok Kelvišar z 
Jesenic. Pogovarjali smo se 
z Lukom Černetom, ki v za-
sedbi poje že osmo leto, je 
pa tudi eden od pomočnikov 
umetniškega vodje in je zato 
včasih primoran poprijeti 
tudi za dirigentsko palčko. 
Luka obljublja, da bo pro-
gram na jeseniškem koncer-
tu žanrsko pester in razno-
lik ter da bo vsak poslušalec 
deležen obilice vokalne ek-
staze …

Kako dolgo ste že član za-
sedbe in kako ste sploh pri-
šli v skupino?
»Član zasedbe sem od kon-
ca leta 2004. Takrat me je 
navdušila bivša punca, ki je 
v roke dobila letak z vabilom 
na avdicijo. Rok za prijavo je 
bil sicer že mimo, a sem 
vseeno poklical. In ni bilo 
zaman … Tako so se začele 
polniti prve strani moje 
nove življenjske knjige. Po-
polnoma novo okolje, novi 
obrazi in predvsem subkul-
tura, za katero preteče kar 
nekaj vode, preden jo osvo-
jiš. Sam niti nisem vedel, v 
kaj se spuščam, niti nisem 
pričakoval takšnega uspeha 
skupine. Mogoče smo vsi le 
potihem upali, da se nam 
bo trdo delo enkrat obresto-
valo.«

Kakšna je vaša vloga v sku-
pini?

»V vokalni skupini sem pri-
marno baritonist, sicer pa 
tudi solist. Sem pa tudi eden 
od pomočnikov umetniškega 
vodje in sem tako včasih pri-
moran vskočiti in prijeti tudi 
za dirigentsko palčko. Ume-
tniški vodja Peder Karlsson 
namreč prihaja iz Švedske in 
približno enkrat do dvakrat 
mesečno obišče Slovenijo. 
Od samega ‘dolgčasa’ sem 
tudi član izvršnega odbora, 
tako da mi dela za Perpetuum 
Jazzile res ne zmanjka.«

Imate pa seveda tudi ogro-
mno število koncertov, tur-
nej doma in v tujini …
»Letno imamo od 65 do 75 
koncertov. Letos jih bo sicer 
nekaj manj. Razlog je v 
tem, da smo ob lastni orga-
nizaciji in razporejanju 
koncertov ravnokar zaklju-
čili nadvse uspešno vseslo-
vensko turnejo osemnajstih 
koncertov. V bodoče nas ča-
kajo ljub ljanske Križanke, 
pomembnejši koncert v 
Monte Carlu še pred pole-
tjem, avgusta bomo najver-
jetneje nastopili na festiva-
lih na Ohridu in v Stockhol-
mu, septembra v Švici, na-
slednji velik koncertni pod-
vig pa bo jeseni na nemški 
turneji, ki bo trajala od kon-
ca oktobra do sredine de-
cembra. Vstopnice za turne-
jo so se začele že prodajati. 
Dobili pa smo že kar lepo 
število navdušenih sporočil 
Nemcev na našo Facebook 
stran, da vstopnice že ima-
jo. Ob tem lahko omenim, 
da smo ob pomoči nemških 
sponzorskih partnerjev in 
promotorjev pred kratkim 
izdali tako imenovani Vocal 
Ecstasy Super-box, ki vsebu-
je tako CD-album kot kon-
certni DVD. Prav ta produkt 
bo eden pomembnejših ele-
mentov krepitve prepoznav-
nosti naše vokalne skupine 
na nemško govorečem trgu. 
Po lanski odlični izkušnji 
sedmih koncertov od To-
ronta pa do New Yorka se 

nam spomladi 2013 najver-
jetneje obeta tudi velika se-
vernoameriška turneja.«

Kako člani zasedbe lahko 
usklajujete vse to z rednimi 
zaposlitvami, družinskim 
življenjem?
»Volja do petja in druženja, 
predvsem pa do tega, kar ti 
publika da, je zelo velika. 
Seveda si moramo znati do-
bro organizirati čas, kar je 
za člane z družinami še ne-
koliko težje. A za nas velja 

pregovor: ‘Kjer je volja, je 
tudi pot.’«

Kakšen program pripravlja-
te za koncert na Jesenicah? 
Kaj lahko pričakujejo obi-
skovalci? Bo Golica?
»Obljubim, da bo program 
žanrsko pester in raznolik, 
predvsem pa sem prepričan, 
da se bo sleherni poslušalec 
lahko prepustil glasbi ter po-
stal deležen obilice vokalne 
ekstaze. Ena Golica bo zago-
tovo nad Jesenicami, druga 
pa lahko tudi nad dvorano, a 
za to mora poskrbeti prava 
publika (smeh).«
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Ko glas postane instrument 
V sredo, 25. aprila, bo na Jesenicah nastopila zasedba Perpetuum Jazzile. »Danes, ko se glasba  
seli v digitalni svet, jo mi strastno vračamo v analognega! Prijateljstvo nas povezuje, za glasbo 
živimo. Zakaj instrumenti, ko pa imamo glasove, se sprašujemo nenehno …,« pravijo člani zasedbe.

Perpetuum Jazzile so na Jesenicah nastopili marca lani ob občinskem prazniku, ko so navdušili z uspešnico Africa pa tudi 
z Avsenikovo Golico. / Foto: arhiv Jeseniških novic

Luka Černe prihaja z  
Blejske Dobrave in je 
drugorojeni otrok v 
šestčlanski družini. Že od 
otroštva se ukvarja z 
glasbo, igral je trobento, 
priložnostno poje z vokalnim 
kvintetom, kjer poje tudi 
njegov oče, prav tako poje 
tudi v manjših zasedbah a 
capella v Ljubljani. Če mu 
dopušča čas, se odzove 
povabilu klasičnih pevskih 
zborov. Nastopal je tudi kot 
spremljevalni vokal na  
Slovenski popevki leta 
2006 in 2007, na koncertu 
v spomin Majde Sepe, izboru 
za Evrovizijo, sodeloval je z 
znanimi slovenskimi pevci, 
kot so Alenka Godec, Nuša 
Derenda, Oto Pestner, Uroš 
Perić, Darja Švajger … 

V Perpetuum Jazzile od leta 
2006 poje tudi Rok Kelvišar 
z Jesenic. Je član basovske 
sekcije zbora, ker je  
multimedijec, pa sodeluje 
tudi pri razvoju internega 
softwarea ter v avdio-video-
produkcijski ekipi zasedbe. 
Pravi, da je bil že v osnovni 
šoli zasvojen z glasbo, pel 
je v župnijskem in 
osnovnošolskem zboru,  
v gimnaziji Želimlje, ki jo je 
obiskoval, je pel v kar  
nekaj vokalnih skupinah in 
zborih. Ta čas zaključuje 
diplomo na Inštitutu in  
akademiji za multimedije  
v Ljubljani, smer avdio 
produkcija. / Foto: Irena Herak

Koncert Perpetuum 
Jazzile bo v sredo,  
25. aprila, ob 20. uri  
v dvorani kina Železar 
za glasbeni abonma  
in izven, organizator  
Gledališče Toneta  
Čufarja Jesenice.
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Portreti 
V galeriji Foto kluba Jesenice so odprli novo fotografsko raz-
stavo svojega člana Marjana Debelaka pod delovnim naslo-
vom Portret. V črno-beli tehniki je ponudil na ogled zanimi-
vo serijo različnih portretov. Član Foto kluba je od leta 1994 
in vseskozi sodi med najbolj dejavne. Sicer pa so v katalogu 
med drugim zapisali: “V svoj fotoaparat skuša ujeti trenu-
tek, ki odseva na obrazu odraslega ali otroka, skuša ujeti 
njegova čustva - srečo, žalost, veselje. Skuša ujeti pravega, 
resničnega človeka, takšnega kot je.« Večino razstavljenih 
del je napravil s klasičnim fotoaparatom, črno-belim filmom 
in delo dokončal v svoji domači temnici. Mi. K.

Koncert pihalnega kvinteta Quintologija
V veliki dvorani Glasbene šole Jesenice je bil v četrtek, 29. 
marca, koncert pihalnega kvinteta Quintologija, ki je bil 
ustanovljen lani. Sestavljajo ga vrhunski mladi glasbeniki  
iz Ljubljane in Novega mesta. Kvintet sestavljajo flvtistka 
Brina Kafol, oboistka Sanja Romič, klarinetist Aljaž Beguš, 
fagotist Miha Petkovšek in hornist Mihajlo Bulajić. Mi. K.
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Janko Rabič

Jeseniška ledena ploskev je 
od 19. do 22. aprila gostila 
letošnjo največjo mednaro­
dno prireditev v umetnos­
tnem drsanju v Sloveniji. Na 
21. Pokalu Triglav je v kadet­
skih, mladinskih in članskih 
kategorijah nastopilo 109 
tekmovalcev in tekmovalk iz 
23 držav. Mednarodna drsal­
na zveza ISU tekmovanje 
redno uvršča na svoj koledar 
in je po pomembnosti takoj 
za članskimi in mladinskimi 
svetovnimi prvenstvi. 
Tudi letos je nastopilo več 
znanih in že uveljavljenih 
umetnostnih drsalcev, še po­
sebej pa perspektivnih, ki 
bodo kmalu lahko krojili 
evropski in svetovni vrh. Z 
ekipno zmago so Pokal Tri­
glav osvojili francoski drsal­
ci, po najvišjih mestih so 
posegli še drsalci Japonske, 
Rusije, Kazahstana in Kitaj­
ske. 
Slovenija se že nekaj let s 
skromnim številom tekmo­
valcev težko kosa z odličnimi 
drsalci, predvsem reprezen­
tanti svetovnih velesil. Pose­
bej je ta vrzel očitna pri dr­
salcih, kjer je pred leti blestel 
član, domačin Gregor Ur­
bas, tudi večkratni zmagova­
lec Pokala Triglav. Za Slove­
nijo je letos najboljšo uvrsti­
tev s petim mestom pri čla­

nicah dosegla Daša Grm iz 
Celja. Drsalni klub Jesenice 
sta letos na tekmovanju za­
stopali dve tekmovalki v vr­
stah kadetinj. Petnajstletna 
Saira Čatak, letošnja kadet­
ska državna prvakinja, je 
imela nekaj smole v prostem 
programu in zasedla 16. me­
sto. Nastop je ocenila: »Z iz­
vedbo kratkega programa 
sem bila zadovoljna, tudi 
ocene sodnikov so bile do­
bre. V dolgem sem izvedla 
vse elemente, sem pa naredi­
la napako pri trojnem skoku, 
kar me je stalo boljše uvrsti­
tve.«
Za kar precej mlajšo, 11­le­
tno Zemino Šabanović je bil 
to prvi nastop na pokalu Tri­
glav in predvsem velika pri­
ložnost za pridobivanje izku­
šenj. »V kratkem programu 
sem izvedla vse skoke, nare­
dila pa tudi nekaj napak. Z 
dolgim programom nisem 
bila zadovoljna, dva skoka se 
nista izšla po načrtih. Upam, 
da bo prihodnjič bolje,« je 
povedala po nastopu. 
Člani organizacijskega odbo­
ra pri Drsalnem klubu Jese­
nice pod vodstvom predse­
dnika Vinka Otoviča so se 
skupaj z Zvezo drsalnih 
športov Slovenije spet izka­
zali kot odlični organizatorji. 
Zasluženo so prejeli več le­
pih pohval tujih drsalcev in 
spremljevalcev. 

Drsalci z vsega sveta na Jesenicah
Tudi letos je nastopilo več znanih in že uveljavljenih imen tega zimskega športa, še posebej pa  
perspektivnih, ki bodo kmalu lahko krojila evropski in svetovni vrh. Z ekipno zmago so Pokal Triglav 
osvojili francoski drsalci.

Zemina Šabanović in Saira Čatak, ki sta letos na tekmovanju 
zastopali Drsalni klub Jesenice.

Župan Tomaž Tom Mencinger in predsednik  
organizacijskega odbora Pokala Triglav Vinko Otovič ter 
zmagovalna ekipa Francije

Matjaž Klemenc

Pred kratkim ste končali regij-
sko tekmovanje z zračno pu-
ško v mladinski konkurenci.
"Zasedel sem drugo mesto s 
574 krogi, kar je manj, kot 
sem pričakoval. Glavni razlog 
po moje je padec v formi." 

Do konca sezone vas z zrač-
nim orožjem čaka še držav-
no prvenstvo. Padec forme 
ni prav dober obet?
"Res je, časa pa je še skoraj 
mesec dni. Upam, da se for­
ma povrne in se uvrstim 
med prvih pet, kamor sem 
se v preteklosti že uvrščal. 
Tihe želje so stopničke. Lani 
sem bil četrti."

Ste še mladinec, uspešno pa 
ste nastopili skupaj z Lu-
kom Resmanom in Gašper-
jem Bernotom v ekipnem 
članskem prvenstvu. Uspel 
vam je preskok in uvrstitev v 
1.A ligo. Ste ta uspeh priča-
kovali?
"Uspeh smo pričakovali, saj 
nam je že v lanski sezoni le 

malo zmanjkalo. Takrat 
smo videli, da bi bilo pov­
sem realno, če se uvrstimo 
ligo višje." 

Po streljanju z zračno puško 
sezone še ni konec. Čaka vas 
še tekmovanja z malokalibr-
sko (MK) puško. Kakšna so 
tam pričakovanja?
"Upam na najboljše. Pona­
vadi mi je uspela uvrstitev 
med prve tri. Treba je še do­
dati, da je pri MK­puški 
manjša konkurenca."

Katero orožje vam bolj 
ustreza?
"Bolj mi ustreza streljanje z 
zračno puško, z njo imam 
boljše rezultate. Res je, da 
sem bil z MK­puško na sto­
pničkam na državnem pr­
venstvu, a kot sem že rekel: 
pri MK puški je konkurenca 
manjša." 

Ste zadovoljni z razmerami 
za trening?
"Pogoje za trening imamo 
dobre. Z zračnim orožjem 
imam trening petkrat teden­

sko na Javorniku, za MK­pu­
ško imamo tri treninge te­
densko v Mošnjah."

Se tudi sami pripravljate?
"Dosti tečem in delam vaje 
za moč." 

Kje imate največ rezerv?
"Mislim, da je največ rezerv 
v glavi, saj streljati znam. 

Prevečkrat razmišljam o re­
zultatu, česar ne bi smel." 

Kdaj ste vzeli streljanje kot 
prioritetni šport?
"Začelo se je v četrtem razre­
du osnovne šole, pri krožku. 
Prvi trener Franci Bizjak je 
opazil, da mi gre, in mi pre­
dlagal vpis v klub. Volja za 
trening je vseskozi prisotna v 
meni in niti enega razloga ni 
bilo do sedaj, da bi nehal." 

Kdo vas je še treniral ob 
Franciju Bizjaku?
"Edino še Anže Bernot, ki je 
sedaj moj trener."

Uspešni rezultati do sedaj?
"V kategoriji pionirjev sem z 
ekipo dosegal dobre rezulta­
te. V kadetski in mladinski 
kategoriji sem začel dosega­
ti uspehe tudi kot posame­
znik. Posebej bi v ospredje 
postavil naslov državnih pr­
vakov ekipno v pionirski 
konkurenci z MK­puško 30 
strelov leže."

Gotovo imate cilje in želje v 
strelskem športu?
"Želja mi je preboj v repre­
zentanco in da postanem 
državni prvak posamezno. 
Posamezen naslov se mi že 
dolgo časa izmika. Želim si 
tudi več nastopov v tujini. 
Do sedaj sem zunaj nastopil 
samo v Splitu." 

Tiha želja ­ stopničke
Strelci Triglav Javornik-Koroška Bela so se uvrstili v 1.A ligo. Pomemben delež 
k uspehu je prispeval tudi član društva, 17-letni Anže Presterl z Jesenic. 

Sezono 2011/2012 za Hokejski 
klub Acroni Jesenice lahko 
ocenimo kot uspešno. Sezona 
je po našem mnenju uspešna 
zato, ker je bila izpeljana do 
konca, če vemo, da je bilo pred 
drugim delom lige EBEL vpra-
šanje, ali bodo »železarji« ligo 
sploh nadaljevali. S stališča 
rezultatov pa sezone žal ne 
moremo oceniti kot uspešno …
Žal svojega konca niso videli v 
drugem moštvu, ekipi Jesenice 
mladi. Tej ekipi, ki ima za pri-
hodnost članske ekipe še kako 
velik pomen, se je posvečalo pre-
malo pozornosti. Postavljena je 
bila na stranski tir, na koncu 
pa neslavno predčasno končala 
Slohokej ligo. Brez druge ekipe 
ni prave prihodnosti za člansko 
ekipo. Če se s te ekipe k prvemu 
moštvu vsako leto priključi vsaj 
en igralec in v njej ostane, je po-
men druge ekipe dosežen. Jese-
niški hokej je skozi svojo bogato 
zgodovino dal številne kvalite-
tne hokejiste. Ti so se kalili sko-
zi številne selekcije, zadnja sto-
pnica v člansko moštvo pa je 
bila druga ekipa, v preteklosti z 
imenom Kranjska Gora. Ena 
od številnih nalog upravnega 
odbora je vsekakor ta, da se na 
noge spet postavi druga ekipa. 

Spomnimo se trenutkov med 
sezono, ko je ekipo Acroni Jese-
nice zapustilo kar nekaj tujcev, 
prav fantje iz druge ekipe pa so 
pomagali, da so »železarji« 
sploh lahko odigrali svoja sreča-
nja. Kaj bi bilo, če teh igralcev 
ne bi imeli, si sploh ne upamo 
pomisliti.
Članska ekipa je letos tekmo-
vala na dveh frontah: v ligi 
EBEL in državnem prvenstvu. 
V razširjenem avstrijskem pr-
venstvu so zasedli zadnje, 
enajsto mesto. V štiridesetih 
odigranih tekmah so zabeleži-
li 6 zmag, 3 zmage po kazen-
skih strelih, 7 porazov po ka-
zenskih strelih in 24 porazov 
po rednem delu. Največ so v 
štirih tekmah, 5 točk, iztržili 
proti Dunaju. Najslabši izku-
piček, 1 točko, so imeli proti 
novincu Znojmu in Grazu. 
Bi Jeseničani lahko iztržili 
več? Težko ob vseh teh burnih 
dogodkih. Sprememb, pred-
vsem tu mislimo na odhode 
tujcev, je bilo preveč. V držav-
nem prvenstvu so z odliko odi-
grali polfinale s Triglavom, v 
finalu pa so položili orožje 
proti Olimpiji, ki je s skupno 
zmago s 3 : 1 po nekaj letih vr-
nila naslov v Ljubljano. Edino 
zmago so si »železarji« pribo-
rili na drugi tekmi, na doma-

čem igrišču. A Jeseničani so 
bili nadigrani edino na tretji 
tekmi. Kljub porazu v finalu 
si igralci zaslužijo vse čestitke 
in lahko vsakomur pogledajo v 
oči. Trudili so se po najboljših 
močeh, a Olimpija je pač ime-
la boljšo, predvsem pa izkuše-
nejšo ekipo.
V sezono 2011/12 je jeseniško 
ekipo popeljal finski strokov-
njak Heikki Mälkiä, s svojima 
pomočnikoma Dejanom Var-
lom in trenerjem za vratarje 
Klemenom Mohoričem. Nobe-
den od trojice ni dočakal kon-
ca sezone. Upravni odbor klu-
ba je takoj po koncu lige EBEL 
odpustil finskega strokovnja-
ka, ki mu gredo vse čestitke za 
odlično delo z mladimi, po 
njegovi poti pa sta šla tudi oba 
pomočnika. Za mnoge nera-
zumna poteza upravnega od-
bora. Na »vroč trenerski stol-
ček« je sedel Bojan Magazin, 
bivši dolgoletni hokejist Jesenic 
in v zadnjih letih trener v 
sosed nji Avstriji.
Obisk v Podmežakli v letošnji 
sezoni ni bil preveč blesteč. 
»Karta več« se je iskala samo 
za derbi z Olimpijo tik po bo-
žičnih praznikih, ko si je zma-
go Acronija Jesenic s 5 : 4 proti 

večnemu rivalu ogledalo 4200 
gledalcev. Po vseh burnih do-
godkih, tik pred ligo od 7. do 11. 
mesta, je bil obisk skromen, po-
dobna slika pa je bila tudi v 
državnem prvenstvu. Gledalci 
so se negativno odzvali na ne-
gativne dogodke v klubu in 
obisk je bil temu primeren.
Za konec še beseda o tujcih. V 
lanski sezoni se je številka tuj-
cev ustavila pri trinajstici. Vi-
soka številka, ki se nikoli več 
ne bi smela ponoviti. Žal se je 
že to sezono. Letos je številka 
priromala do dvajsetice. Od 
teh dvajsetih jih šest ni odigra-
lo nobene tekme za Acroni Je-
senice. Ob koncu sezone so bili 
v klubu samo še trije tujci 
(vratar Michael Fikrt in na-
padalca Antti Pusa in Brani-
slav Bendik), jedro ekipe pa so 
tvorili slovenski hokejisti, želj-
ni hokeja in dokazovanja. 
Treba je vedeti, da se v doma-
čega igralca dolgoročno izpla-
ča veliko bolj vlagati kot v po-
prečnega tujca, ki mu je po 
odhodu bolj malo mar, kaj se 
bo zgodilo z jeseniškim hoke-
jem. V dveh sezonah 33 tujcev. 
Tretja napaka se nikakor ne 
sme več ponoviti.

Matjaž Klemenc

Kaj bo prinesla  
prihodnja sezona?

Komentar

Zadnje mesto v ligi EBEL in drugo mesto v  
državnem prvenstvu je letošnja bilanca hokejistov 
Acronija Jesenic. Burno sezono je treba pozabiti, 
kar pa ne pomeni, da se na stranski tir postavijo 
problemi. Te bo treba čim hitreje in čim  
učinkovitejše rešiti. Za železarske Jesenice ima  
namreč hokej še kako velik pomen.

Anže Presterl
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Nasvet, razpis

Glede na uredbo o delovanju 
civilne zaščite, morajo imeti 
vse gospodarske družbe z ne­
varnimi delovnimi procesi, 
šole in drugi javni zavodi, ki 
imajo več kot tristo otrok ozi­
roma oskrbovanih oseb, or­
ganizirane in usposobljene 
enote prve pomoči. Enako 

velja tudi za občine z več kot 
pet tisoč prebivalci, ki te eno­
te lahko organizirajo v dogo­
voru z območnimi organiza­
cijami Rdečega križa ali dru­
gimi enotami za zaščito, re­
ševanje in pomoč. 
Pripadniki ekip prve pomoči 
morajo biti ustrezno usposob­
ljeni, da lahko izvajajo naloge 
dajanja prve pomoči ranjenim 
in obolelim, sodelujejo pri de­
kontaminaciji, prevozu in 

negi ranjenih. Usposabljanje 
pripadnikov izvajajo območne 
organizacije Rdečega križa. Po 
uspešnem usposabljanju pri­
padniki ekipe pridobijo naziv 
bolničar. Ekipe se vsako leto 
udeležijo dopolnilnega uspo­
sabljanja iz znanja prve pomo­
či, svoje praktično znanje pa 

preizkusijo na letnem prever­
janju. Regijsko preverjanje 
ima tudi tekmovalni značaj in 
poteka vsako leto v eni izmed 
gorenjskih občin v organizaci­
ji Uprave RS za zaščito in reše­
vanje – izpostave Kranj ter 
pristojnega območnega zdru­
ženja Rdečega križa. Letošnje 
preverjanje usposobljenosti bo 
na Jesenicah. 
Za pripravo dogodka bo po­
skrbel organizacijski odbor, 

v katerem je tudi zdravnik, 
ki določi vrste poškodb. Te 
so vedno povezane s različ­
nimi naravnimi ali drugimi 
nesrečami, kot so potres, po­
plave, prometne nesreče, de­
lovne nesreče, nesreče z ne­
varnimi snovmi in podobno. 
Letošnje preverjanje na Je­
senicah bo v znamenju ru­

šilnega potresa, zato bodo 
„ranjenci“ utrpeli poškodbe, 
ki ji pričakujemo ob potre­
su. Poškodbe so realistično 
prikazane na imitatorjih, ki 
jih za ta namen posebno 
usposobljena ekipa maskira. 
Delo šestčlanske ekipe oce­

njujejo ocenjevalci medicin­
ske stroke. Poleg tega pa se 
morajo ekipe zglasiti na po­
kaznih točkah, kjer se se­
znanijo z različnimi dejav­
nostmi sistema zaščite in 
reševanja, kot so gasilci, po­
licija, jamarji, gorski reše­
valci, potapljači, taborniki, 
skavti, radioamaterji.

Vsako leto se gorenjskega pre­
verjanja udeleži od osem do 
dvanajst ekip, ki pretežno pri­
hajajo iz gorenjskih občin, in 
ekipe območnih združenj 
Rdečega križa. Štirikrat je bila 
doslej najboljša ekipa Mestne 
občine Kranj, trikrat pa jeseni­

ška. Zmagovalna ekipa se ude­
leži državnega preverjanja 
znanja, državni zmagovalec 
pa evropskega tekmovanja. 
Regijsko preverjanje je za 
vsak kraj lep dogodek in po­
pes tritev sobotnega dopoldne­
va. Vse občine, ki smo jih do 
sedaj zaprosili za sodelovanje, 
so se odzvale z veseljem. Tak 
dan je tudi priložnost, da pri­
tegnemo še kakšnega novega 
člana. Navsezadnje gre za ple­
menito poslanstvo pomagati 
drugim, ko pomoč najbolj po­
trebujejo. Znanje, pridobljeno 
kot član ekipe prve pomoči, pa 
lahko še kako pride prav v 
vsakdanjem življenju. Vse, ki 
imajo možnost in željo poma­
gati drugemu, vabimo, da se 
vključi v katero od enot prve 
pomoči v njihovi občini ali or­
ganizaciji. Najlažje pa kar 
prek Območnega združenja 
Rdečega križa. 
Znanje sodelujočih ekip je 
vsako leto dobro, opažamo 
pa, da se preverjanja vedno 
udeležijo bolj ali manj iste 
ekipe oziroma občine, pre­
malo pa je ekip iz gospodar­
skih družb in javnih zavodov, 
kar bo vsekakor treba spre­
meniti.

Kako pomagati ranjenim v potresu

I.  NAZIV IN SEDEŽ ORGANIZATORJA JAVNE 
DRAŽBE 

Občina Jesenice, Cesta železarjev 6, 4270 Jesenice. 

II. PREDMET PRODAJE
1.  Nepremičnina s parc. št. 988/1, stanovanjska stav-

ba v izmeri 102 m2 in dvorišče v izmeri 319 m2, k.o. 
2175 – Jesenice, ki predstavlja:
 -  stanovanjsko stavbo na Cesti Toneta Tomšiča 21j, 

Jesenice (stavba je prosta oseb), številka stavbe 
1252, s pripadajočim zemljiščema in

-  pomožni objekt – lesena lopa, neto tlorisne povr-
šine 15,90 m2, številka stavbe 1261.

2.  Nepremičnina s parc. št. 988/2, garaža v izmeri 20 
m2, sadovnjak v izmeri 271 m2 in njiva v izmeri 72 
m2, k.o. 2175 - Jesenice, ki predstavlja:
-  pripadajoče zemljišče k stanovanjski stavbi na Ce-

sti Toneta Tomšiča 21j, Jesenice in
-  pomožni objekt – zidana garaža, neto tlorisne po-

vršine 15,20 m2, številka stavbe 1257.
Nepremičnini se prodajata kot celota - izključno skupaj.
Prek severnega dela nepremičnine s parc. št. 988/2 
k.o. 2175 - Jesenice poteka javni komunalni vod – vo-
dovod (v dolžini ok. 9 m), za katerega si bo Občina Je-
senice izgovorila služnost v javno korist, in sicer brez-
plačno trajno služnostno pravico vzdrževanja (dostop na 
nepremičnino s parc. št. 988/2 k.o. Jesenice v času 
vzdrževanja ter redno in izredno vzdrževanje vodovoda), 
ki se bo vpisala v zemljiško knjigo v javno korist in na ime 
Občine Jesenice. V skladu z veljavnimi prostorskimi akti 
Občine Jesenice ležita nepremičnini s parc. št. 988/1 
in 988/2 k.o. 2175 - Jesenice v območju J2/S12/1-e, 
območje za stanovanja in spremljajoče dejavnosti. Po-
drobnejša namenska raba: e – enodružinska zazidava.

III. VRSTA PRAVNEGA POSLA 
Prodaja stvarnega nepremičnega premoženja –  
Prodajna pogodba v pisni obliki

IV.  IZKLICNA CENA IN NAJNIŽJI ZNESK  
NJENEGA VIŠANJA 

Izklicna cena za nepremičnini s parc. št. 988/1 in 988/2 
k.o. 2175 - Jesenice skupaj znaša 127.000,00 EUR. 

Dražitelji lahko višajo izklicno ceno najmanj za 50,00 EUR.
 
V. NAČIN IN ROK PLAČILA KUPNINE
Najugodnejši dražitelj je dolžan plačati kupnino v 30 
dneh od izstavitve računa s strani prodajalca – Občine 
Jesenice, katerega bo prodajalec izstavil na podlagi 
prodajne pogodbe, podpisane s strani obeh pogodbe-
nih strank. Plačilo celotne kupnine v navedenem roku 
je bistvena sestavina prodajne pogodbe. Položena var-
ščina se všteje v kupnino. Po plačilu celotne kupnine, 
šteje se, da je kupnina plačna, ko v celoti prispe na 
račun prodajalca, bo prodajalec kupcu izstavil zemlji-
škoknjižno dovolilo.

VI. DATUM, ČAS IN KRAJ JAVNE DRAŽBE
Javna dražba bo potekala dne 9. maja 2012 ob 15. uri 
v sejni sobi, klet, Občine Jesenice, Cesta železarjev 6, 
Jesenice.

VII. VIŠINA VARŠČINE
Najkasneje dan pred javno dražbo morajo dražitelji po-
ložiti varščino za nepremičnini s parc. št. 988/1 in 
988/2 k.o. 2175 - Jesenice v višini 12.700,00 EUR 
(10 % izklicne cene) na podračun EZR Občine Jeseni-
ce, odprt pri Banki Slovenije št.: SI56 01241-
0100007593, sklic 18 75400-7221002-47872012 s 
pripisom »varščina za javno dražbo – nepremičnini s 
parc. št. 988/1 in 988/2 k.o. 2175 - Jesenice«.
Dražiteljem, ki na javni dražbi ne bodo uspeli, se var-
ščina brez obresti vrne v roku 15 dni od zaključka javne 
dražbe na njihov transakcijski račun. 

VIII. POGOJI IN PRAVILA JAVNE DRAŽBE
1. Nepremičnini s parc. št. 988/1 in 988/2 k. o. 2175 
- Jesenice se prodajata kot celota - izključno skupaj, in 
po načelu videno-kupljeno. Davek na promet nepre-
mičnin (2% od pogodbene vrednosti), stroške sklenitve 
pravnega posla (notarska overitev podpisa prodajalca) 
in stroške zemljiškoknjižne realizacije (stroški priprave 
in vložitve ZK predloga, preslikava listine, sodna taksa, 
i.d.) plača kupec.
2. Javna dražba se bo opravila ustno v slovenskem jeziku. 
3. Rok sklenitve pogodbe

Pogodba bo sklenjena z najugodnejšim dražiteljem v 
roku 15 dni po zaključku javne dražbe. Če dražitelj ne 
podpiše pogodbe v navedenem roku iz razlogov, ki so 
na strani dražitelja, prodajalec zadrži njegovo varščino. 
4. Udeležba na javni dražbi in njeni pogoji
Na javni dražbi lahko sodelujejo pravne in fizične ose-
be, ki v skladu s pravnim redom Republike Slovenije 
lahko pridobijo lastninsko pravico na nepremičninah na 
območju Republike Slovenije.
Dražitelji se morajo najpozneje 15 minut pred začet-
kom javne dražbe osebno zglasiti na kraju javne dražbe 
ter predložiti kopije naslednjih dokumentov in originale 
na vpogled ob prijavi: 
- potrdilo o plačani varščini in priloženo celotno številko 
TRR računa za primer vračila varščine, 
- potrdilo pristojnega organa (DURS), iz katerega je 
razvidno, da ima dražitelj plačane davke in prispevke, 
določene z zakonom, staro največ 15 dni, šteto od 
dneve objave razpisa, velja za pravne osebe, s. p. in 
fizične osebe (tujec mora priložiti potrdilo, ki ga izda 
institucija v njegovi državi, enakovredna instituciji, od 
katere se zahteva potrdilo za slovenske državljane, ko-
likor takega potrdila ne more pridobiti, pa lastno izjavo, 
overjeno pri notarju, s katero pod kazensko in materi-
alno odgovornostjo izjavlja, da ima plačane davke in 
prispevke),
- dokazilo pristojnega sodišča, ki ni starejše od 15 dni, 
šteto od dneva objave razpisa:
- da ponudnik ni v postopku prisilne poravnave, stečaja 
ali likvidacije, če je ponudnik pravna oseba ali s. p.; 
- da ponudnik ni v postopku osebnega stečaja, če je 
ponudnik fizična oseba;
- potrdilo banke, da dražitelj v zadnjih šestih mesecih 
pred javno dražbo ni imel blokiranega transakcijskega 
računa (samo za pravne osebe in s. p.),
- potrdilo o državljanstvu (državljani RS in državljani držav 
članic EU) oziroma dokazilo, da ima ponudnik pravico pri-
dobiti nepremičnine v RS (tujci), če gre za fizične osebe,
- izjavo, da dražitelj v celoti soglaša s pogoji javne draž-
be (glej točko IX),
- morebitni pooblaščenci pravnih oseb morajo predlo-
žiti overjeno (upravna overitev) pooblastilo za udeležbo 
na javni dražbi.

Dražitelji, ki ne bodo izpolnjevali pogojev iz te točke, 
bodo po sklepu komisije, ki bo vodila dražbo, izločeni 
iz postopka. Sklep se vpiše v zapisnik javne dražbe.
Ugovor zoper potek postopka javne dražbe lahko dra-
žitelj poda najkasneje do zaključka javne dražbe.  
O ugovoru komisija, ki vodi postopek, odloči takoj.
Ne glede na navedeno, kot dražitelj na javni dražbi ne 
morejo sodelovati cenilec, ki je ocenil vrednost pred-
metnih nepremičnin, in člani komisije za vodenje javne 
dražbe ter z njimi povezane osebe (2. odstavek 32. 
člena Uredbe o stvarnem premoženju države in samo-
upravnih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, št. 34/2011)). 
5. Izbira najugodnejšega dražitelja
Izbor najugodnejšega dražitelja se opravi na javni dražbi. 
Izbran je tisti dražitelj, ki ponudi najvišjo ceno. Izbrani dra-
žitelj po zaključku javne dražbe sporoči podatke o davčni 
številki oz. ID številki za DDV, EMŠO oziroma matično 
številko in telefonsko številko, ki se vpišejo v zapisnik.
Če je dražitelj samo eden, se javna dražba kljub temu opra-
vi, če sta dva ali več dražiteljev, ki dražijo najvišjo ceno, 
nepremičnina ni prodana, če eden ne zviša cene. Izklicna 
cena oziroma vsaka nadaljnja cena se izkliče trikrat. Če 
izklicna cena ni dosežena, je javna dražba neuspešna.
Plačilo varščine se šteje za dano ponudbo najmanj po 
izklicni ceni za predmetni nepremičnini. Ponudba veže 
dražitelja do zaključka dražbe in do tedaj ne more  
odstopiti od ponudbe ali jo kakorkoli razveljaviti. 
6. Ustavitev postopka
Pristojna komisija lahko s soglasjem župana Občine 
Jesenice, postopek prodaje ustavi vse do sklenitve 
prodajne pogodbe. 
7. Pravila javne dražbe 
Javna dražba se izvaja v skladu z določili Zakona o 
stvarnem premoženju države in samoupravnih lokal- 
nih skupnosti (Ur. list RS, št. 86/2010) in določili 
Uredbe o stvarnem premoženju države in samouprav-
nih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, št. 34/2011). 
  
IX. DODATNE INFORMACIJE O NEPREMIČNINAH 
Za vse dodatne informacije v zvezi s prodajo nepremič-
nin in za ogled predmetnih nepremičnin lahko pokliče-
te na tel. št. (04) 5869 280, in sicer v času uradnih ur 
od dneva objave javne dražbe do 8. maja 2012. 
Vzorec prodajne pogodbe in izjava iz VIII. točke tega 
razpisa sta dražiteljem na voljo na spletni strani Občine 
Jesenice (http://www.jesenice.si/sl/za-obcana/ 
javna-narocila-razpisi-objave). 

Tomaž Tom Mencinger 
Številka: 478-7/2011                        ŽUPAN
Datum: 11. april 2012

Občina Jesenice, Cesta železarjev 6, Jesenice, na podlagi 20. in 21. člena Zakona o stvarnem premoženju države in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, št. 
86/2010), 30. člena Uredbe o stvarnem premoženju države in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, št. 34/2011) in Načrta ravnanja z nepremičnim premoženjem 
– Načrt razpolaganja z nepremičnim premoženjem -zemljišča s stavbami v lasti Občine Jesenice za leto 2012, št. 478-63/2011, sprejetega 24. novembra 2011, objavlja 

JAVNO DRAŽBO ZA PRODAJO NEPREMIČNIN

Vili Knez

DNEVI ZAŠČITE IN REŠEVANJA 
JESENICE, 25. IN 26. MAJA 2012
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Sedemnajsto gorenjsko regijsko preverjanje 
usposobljenosti ekip prve pomoči Civilne zaščite 
in Rdečega križa bo letos v soboto, 26. maja, na 
Stari Savi na Jesenicah. Gre za zanimivo  
tekmovanje ekip prve pomoči, ki bo tudi letos 
del Dnevov zaščite in reševanja. 
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Janko Rabič

»Želja, da bi postala zdravni­
ca, se je porodila v zadnjih le­
tih osnovne šole. Pretresla 
me je oddaja s posnetki bol­
nih otrok v Afriki. Prepričana 
sem bila, da je to mesto, ka­
mor bi morala iti.« Tako za­
čne klepet primarijka Marija 
Mulej, dr. med., z Jesenic, h 
kateri smo se povabili na spo­
mladanski klepet. Eden od 
razlogov je bil nedavna pode­
litev naziva primarij. Leta 
1977 je diplomirala na Medi­
cinski fakulteti v Ljubljani in 
se takoj zaposlila v Splošni 
bolnišnici na Jesenicah. Je 
zdravnica specialistka interne 
medicine. Od leta 2001 je 
vodja kardiološkega odseka.

Kako se spominjate študent-
skih časov, prvih stikov z bo-
dočim zdravniškim pokli-
cem?
»V družini nad mojo odloči­
tvijo niso bili vsi najbolj nav­
dušeni. Stara mati, na katero 
sem bila zelo navezana, me 
je prepričevala, da to ni po­
klic za ženske, zato sem v 
zadnjem letniku gimnazije 
celo razmišljala o študiju 
matematike ali kemije. Odlo­
čila sem se, da vsaj posku­
sim, in se vpisala na medici­
no. Za sprejem na Medicin­
sko fakulteto so bili takrat 
potrebni sprejemni izpiti, ki 
sem jih uspešno opravila. 
Študij medicine je postal 
zelo zanimiv v tretjem letni­
ku, ko smo se srečali s pred­
meti, kot so patofiziologija, 
mikrobiologija in interna 
propedevtika. Študij ni bil 
zahteven glede razumevanja 
snovi, veliko časa pa je po­
trebnega, da to snov osvojiš. 
Včasih se je bilo treba odpo­
vedati izletu v hribe, smuča­
nju, silvestrovanju ...«

Kakšni so bili prvi zaresni ko-
raki v zdravniškem poklicu?
“Že v času študija sem delala 
med počitnicami na Onkolo­
škem inštitutu. Neprecenlji­
ve izkušnje sem pridobila, ko 
sem še v času študija hodila 
na hišne obiske z dr. Sajovi­
cem, ki je bil zdravnik moje 
stare matere. Takrat je bil po 
opravljeni diplomi obvezen 
enoletni staž, kar je pomeni­
lo delo pod nadzorom na do­
ločenih oddelkih in v splo­
šnih ambulantah. Na inter­
nem oddelku Splošne bolni­
šnice Jesenice sem delala 
predvsem na oddelku prim. 
Jerneja Markeža. Bil je pio­
nir ultrazvočne diagnostike 
srca v slovenskem prostoru 
in velik učitelj, ne samo 
meni, temveč tudi mnogim 
kasnejšim generacijam mla­
dih zdravnikov.”

Nadaljevali ste osvajanje no-
vega znanja v medicini, si 
nabirali izkušnje …
»Želela sem si specializacije 
iz interne medicine, vendar 
je bila takrat pridobitev speci­
alizacije dokaj težavna. Srečo 
sem imela, da jo je kolegica 
zamenjala za drugo vejo, 
tako da se mi je želja izpolni­
la. Po opravljenem speciali­
stičnem izpitu iz interne me­
dicine sem pričela delati na 
internem oddelku, na kardi­
ološkem odseku. Posvetila 
sem se srčno­žilnim obole­
njem, predvsem neinvazivni 
diagnostiki žilnih obolenj.«

Ves čas ste zaposleni v bolni-
šnici pa še v domačem me-
stu povrhu?
»Delo v bolnišnici je drugač­
no od dela v splošni ambu­
lanti. Prednosti so timske 
obravnave, večje diagnostič­
ne možnosti, bolnika lahko 
dalj časa opazuješ oziroma 

spremljaš. Kar se tiče znanja 
in obravnave določene pato­
logije, se jeseniška bolnišni­
ca lahko primerja z najboljši­
mi v Sloveniji. Vedno več 
pohval je slišati s strani bol­
nikov. Škoda, ker močno za­
ostajamo glede opreme, ki 
postaja zastarela. Obnova bo 
v sedanji finančni situaciji 
zelo težka. Žal po zaključe­
nem zdravljenju in odpustu 
bolnika velikokrat ne dobi­
mo povratnih informacij. 
Škoda, ker ni večjega sodelo­
vanja med primarnim in se­
kundarnim nivojem. Včasih 
bi se marsikateri problem 
rešil že s telefonskim klicem 
in pogovorom.«

Zdravniški poklic vam je po 
povedanem prirasel k srcu, v 
stalnem stiku ste s pacienti?
»Lahko rečem, da čutim za­
dovoljstvo pri delu, ki ga 
oprav ljam. Všeč mi je, da vsa­
kodnevno pri vsakem bolniku 
posebej vidiš, kaj si naredil 
dobro in kaj ti ni uspelo. Vča­
sih je težko, če se stvari ne 
izidejo tako, kot bi si želel.«

Podelili so vam naziv prima-
rij …

»Podeli ga Ministrstvo za 
zdravje za vsaj dvajsetletno 
delo na področju zdravstvene 
dejavnosti in dodatno stro­
kovno delo, dokazano z obja­
vami v strokovni literaturi, 
ob aktivnem delovanju v sek­
cijah Slovenskega zdravni­
škega društva in mentor­
skem delu. V čast mi je bilo, 
da je bil predlog podan s stra­
ni strokovnega sveta bolni­
šnice, to je s strani kolegov. “

Verjetno ne manjka novih 
izzivov pri delu?
»V zdravstvu so vedno. Ško­
da, da smo prav na internem 
oddelku trenutno kadrovsko 
zelo okrnjeni. Imamo veliko 
mladih, sposobnih in ambi­
cioznih zdravnic in zdravni­
kov, vendar je večina na spe­
cializaciji v Kliničnem centru 
v Ljubljani. Razširili bi radi 
žilno diagnostiko z uvedbo 
rentgenske slikovne diagno­
stike. Sedaj moramo take 
bolnike pošiljati na preiskave 
v druge ustanove. Je še nekaj 
manjših organizacijskih 
stvari, kot je npr. odprtje po­
sebne ambulante za bolnike 
s srčnim popuščanjem.«

Najdete tudi čas za družbeno 
delo, med drugim ste bili v 
prejšnjem mandatu članica 
občinskega sveta.
»Menim, da prav zdravniku 
ne bi smelo biti vseeno, kako 
potekajo stvari v družbi. Mo­
goče nima možnosti ali 
moči, da bi premaknil velike 
stvari, a tudi majhne so po­
membne.”

Prosti čas, kje si polnite bate-
rije?
»To so izleti v gore, ki so obe­
nem druženje s prijatelji. Po­
zimi tek na smučeh, poleti 
kolesarjenje, pa tudi kakšna 
dobra knjiga.«

Velika predanost 
zdravniškemu poklicu
»Delo v bolnišnici je drugačno od dela v splošni ambulanti. Prednosti so timske obravnave, večje 
diagnostične možnosti, bolnika lahko dalj časa opazuješ oziroma spremljaš,« o posebnostih svojega 
dela, ki ga predano opravlja že 35 let, pravi zdravnica Marija Mulej.

Andraž Sodja

Ob svetovnem dnevu zdrav­
ja so študenti 3. letnika Viso­
ke šole za zdravstveno nego, 
ki sodelujejo v projektih 
spodbujanja zdravega ži­
vljenjskega sloga mladih in 
ozaveščanja mladih o tvega­
nem pitju alkohola, izvedli 
učne delavnice na Gimnazi­
ji Jesenice. Med delavnica­
mi so dijake 1. letnika sezna­
nili z dejavniki zdravega ži­
vljenjskega sloga ter jim 

predstavili preventivne ak­
tivnosti na področju kajenja, 
alkohola, odvisnosti od ne­
dovoljenih drog, odvisnosti 
od interneta ter jih seznanili 
z načeli zdrave prehrane. 
Kot je poudarila koordinato­
rica študentskih projektov 
Sanela Pivač, se Visoka šola 
za zdravstveno nego trudi za 
ozaveščanje celotne popula­
cije: „V zadnjem letu pa 
smo se osredotočili pred­
vsem na mlade. Z delavnica­
mi, ki jih izvajamo, promo­

viramo nekajenje, želimo si 
vplivati na zmanjšanje upo­
rabe drog in alkohola med 
mladimi in jih spodbuditi k 
zdravemu načinu življenja.“ 
Po besedah ravnateljice Gi­
mnazije Jesenice Lidije Dor-
nig so sodelovanja z Visoko 
šolo za zdravstveno nego 
zelo veseli, zelo pozitivno pa 
so študente sprejeli tudi di­
jaki: „Zdi se mi, da študenti 
zaradi mladosti te informa­
cije dijakom še bolj približa­
jo in jih lažje sprejmejo kot 

od nas starejših. Sodeluje­
mo sicer tudi s programom 
Europa Donna za zgodnje 
odkrivanje raka na dojkah in 
modih, nekdanja dijakinja 
nam predava o boleznih 
srca in ožilja, tako da so te 
povezave že kar dobre,“ raz­
laga ravnateljica in dodaja, 
da so pri tovrstnih aktivnosti 
pogosto problem stroški, 
zato so še posebej hvaležni, 
če študentje tovrstne zani­
mive teme pridejo predsta­
vit brezplačno.

Študentje za zdrav življenjski slog mladih
Ob svetovnem dnevu zdravja so študenti 3. letnika visoke šole za zdravstveno nego na Gimnaziji 
Jesenice izvedli več delavnic z dijaki prvih letnikov na temo zdravega življenja, kajenja, alkohola, drog 
in odvisnosti od interneta.

Marija Mulej

Jeseniški invalidi o dosedanjem delu in načrtih 
Pri Medobčinskem društvu invalidov Jesenice, ki združuje 
850 članov iz občin Jesenice in Žirovnica, vsako leto v okviru 
delovnih programov pomagajo članom pri reševanju social-
nih in zdravstvenih problemov, še posebej veliko pozornosti 
pa namenjajo družabnim srečanjem, izletom, športni rekrea-
ciji, obiskom starejših in bolnih članov ter obdaritvam ob no-
vem letu in življenjskih jubilejih. Na letošnjem občnem zboru 
je predsednica društva Marina Kalan obsežni program v lan-
skem letu ocenila kot uspešen, predstavila pa je tudi nove 
naloge. Poleg članov izvršnega odbora pri uspešni izvedbi 
programa pomembno vlogo igrajo poverjeniki na terenu. Žu-
pan občine Jesenice Tomaž Tom Mencinger je pohvalil delo 
članov in jim še naprej zaželel uspešno izvrševanje vseh na-
log. Predsednik Zveze delovnih invalidov Slovenije Drago No-
vak je izpostavil več aktualnih problemov, ki jih rešujejo na 
ravni države. Med gosti je bil tudi predsednik pobratenega 
Društva invalidov Mežiške doline - podružnice Ravne na Ko-
roškem Ivan Hočevar, ki je izrazil veliko pohvalo za uspešno 
dolgoletno sodelovanje članov obeh društev. J. R. 

Vabilo na okroglo mizo
V torek, 24. aprila 2012, od 17. do 19. ure bo v sejni sobi 
Občine Jesenice na Cesti maršala Tita 78 na Jesenicah  
potekala Okrogla miza za področje športa in športnih dejavnosti 
na Jesenicah, ki jo organizira Občina Jesenice v sodelovanju  
z Zavodom za šport Jesenice. 

Vsebina in sodelujoči:
1.  Uvodni pozdrav (g. Tomaž Tom Mencinger, župan Občine 

Jesenice)
2.  Predstavitev zakonodaje in trenutnega stanja na področju 

športa v občini Jesenice (predstavniki Oddelka za družbene 
dejavnosti in splošne zadeve)

3.  Predstavitev izhodišč za razpravo (predstavniki Oddelka za 
družbene dejavnosti in splošne zadeve) o:
-  cenah najemnin telovadnic in objektov, ki jih uporabljajo  

izvajalci športnih programov za izvajanje športne dejavnosti,
-  sofinanciranje plač trenerjev, ki izvajajo programe za otroke 

in mladino in
-  izvajanju športne dejavnosti otrok, mladine, upokojencev 

in invalidov.
4. Odprta razprava 
5. Informacije in pobude
6. Oblikovanje sklepov okrogle mize 

Vljudno vabljeni!
Župan občine Jesenice
Tomaž Tom mEnCingEr

obVESTilo
Zavod za šport Jesenice – OE Mladinski center Jesenice  
obvešča, da od 14. aprila 2012 na spletni strani Mladinskega 
centra Jesenice www.mc-jesenice.si objavlja dokumentacijo 
Javnega razpisa za sofinanciranje mladinskih programov / pro-
jektov v letu 2012. 
Namen razpisa je spodbuditi aktivno participacijo mladih, omo-
gočiti kakovostnejše mladinsko delo in podpreti izvedbo progra-
mov/projektov, ki jih izvajajo mladi med 15. in 29. letom starosti 
in zajemajo tiste vsebinske aktivnosti, ki jih usposabljajo za  
aktivno družbeno delovanje ter prispevajo k osebnemu razvoju 
ustvarjalnih posameznikov in celotnega mladinskega dela.  
Mladi se lahko na ta razpis prijavijo v okviru mladinskih društev, 
mladinskih sekcij, neformalnih skupin mladih in drugih neprofit-
nih organizacij. Skupna vrednost razpisa je 10.000 EUR. Rok za 
oddajo vlog je 14. maj 2012. Dodatne informacije dobite na  
telefonski št. 04/5884 680 oz. po e-pošti na dmcj@siol.net.

zoran kramar, direktor

AS SUHA MONTAŽA
Sadet Agić, s. p.

Cesta maršala Tita 84, JESENICE
GSM 041/499 896

e.pošta: as.suhamontaza@jesenice.net

● FASADERSTVO 
vgradnja toplotne izolacije 

(eko subvencija)
● mansarde
● predelne stene
● spuščeni stropi
● stenske obloge

Montaža s KNAUF sistemi

OČES NA AM BU LAN TA

Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

Optika Mesec Vida Mi hel čič s.p., Cesta maršala Tita 31, Jesenice
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Mladi

Urša Peternel

DFS ali Daša’s Flowers Solu-
tion, kar bi po slovensko re-
kli Dašina cvetlična rešitev, 
je Daša Robič, dijakinja dru-
gega letnika Gimnazije Jese-
nice, poimenovala svoj pro-
jekt na temo klimatskih 
sprememb, s katerim je nav-
dušila žirijo na Finskem. S 
projektom se je namreč pri-
javila na natečaj za mlade 
naravoslovce z vsega sveta, 

imenovan Millenium Youth 
Camp 2012, ki ga pripravlja 
finski LUMA center. Od 
skoraj dva tisoč prijavljenih 
je bilo izbranih samo tride-
set dijakov in med njimi tudi 
Daša kot edina Slovenka. 
»Izbrala sem področje kli-
matskih sprememb in si za-
mislila posebno rožo, lahko 
bi bilo tudi drevo ali kakšna 

druga rastlina, ki spreminja 
barvo, glede na koncentraci-
jo ogljikovega dioksida v 
ozračju. S spremembo barve 
nas opozarja, kdaj je okolje 
onesnaženo, s čimer nas pri-
sili, da razmislimo o svojem 
odnosu do okolja in si priza-
devamo za čim bolj čisto 
okolje,« bistvo svojega pro-
jekta, ki ga je morala na krat-
ko predstaviti v eseju v an-
gleščini, povzame Daša. Kot 
dodaja, je v projektu bistve-

na ideja, sodelujočih pri raz-
mišljanju niso smeli omeje-
vati niti denar, čas, izvedlji-
vost, torej so bile njihove 
ideje lahko tudi znanstveno-
-fantastične, kar pa seveda 
ne pomeni, da nekoč ne 
bodo tudi zares izvedljive. 
Daša je poleg eseja morala 
opraviti tudi intervju prek 
skypea in rešiti dodatne na-

loge na daljavo, preden je 
dobila odgovor, da je bila iz-
brana za udeleženko kampa, 
ki bo potekal v začetku juni-
ja na Finskem. Dašina men-
torica, profesorica kemije na 
Gimnaziji Jesenice Natalija 
Bohinc, ne more skriti nav-
dušenja nad Dašinim uspe-
hom. »Daša je v projekt vlo-
žila ogromno truda in trdega 
dela, ob tem da je vse teste v 
šoli v tistem času pisala pet 
in obenem na državnem tek-
movanju iz biologije osvojila 
zlato priznanje! Nanjo smo 
na gimnaziji izredno pono-
sni,« je dejala Bohinčeva. 

Daša, ki so ji pri projektu po-
magale tudi druge profesori-
ce, komaj čaka začetek juni-
ja, da bo lahko odšla na Fin-
sko, da bo spoznala mlade z 
vsega sveta, ki se tako kot 
ona navdušujejo nad naravo-
slovjem in znanostjo, da bo 
prisluhnila slavnim znan-
stvenikom LUMA centra, 
nenazadnje pa tudi zato, da 
si bo ogledala Finsko. Spo-
znavanje novih dežel je na-
mreč eden njenih najljubših 
hobijev, z družino se je tako 
potepala že po Mongoliji, Si-
riji, Jordaniji, Libiji, Maro-
ku, Tuniziji, Egiptu …

Dašina cvetlična rešitev
Daša Robič, dijakinja drugega letnika Gimnazije Jesenice, je s svojim projektom na temo klimatskih 
sprememb navdušila žirijo na Finskem in se uvrstila na naravoslovni kamp Millenium Youth Camp 
2012 v svetovno znanem LUMA centru.

Janko Rabič

Dvorana gledališča Toneta 
Čufarja na Jesenicah je bila 
3. in 4. aprila prizorišče 
letoš njega 19. Kekčevega 
srečanja v organizaciji jese-
niške izpostave Javnega skla-
da Republike Slovenije za 
kulturne dejavnosti. Gre za 
znano in uveljavljeno gledali-
ško prireditev z nastopom 
otroških gledaliških skupin 
Gorenjske. Predstave je iz-
brala Mira Stušek, ki je v 
spremni besedi zapisala, da 
so mladi gledališki ustvarjal-
ci na Gorenjskem za letošnje 
srečanje pripravili več pred-
stav kot lani. Kažejo napre-
dek, ki je rezultat še bolj za-
vzetega dela, podkovanega z 
znanjem, premišljenostjo, 
radoživostjo in veseljem do 
dela. Režiserke spodbujajo 
igralce k ustvarjalnosti, veli-
ko je dela s sceno, kostumi, 
koreografijami in vsem dru-
gim kar sodi k posamezni 
gledališki predstavi. 
V dveh dneh se je na odr-
skih deskah zvrstilo devet 
predstav šolskih gledaliških 
skupin in mladih skupin, ki 
delujejo v okviru gledališč. 
Iz občine Jesenice se je na 
srečanje uvrstila otroška gle-
dališka skupina pri Gledali-
šču Toneta Čufarja Jesenice 
s predstavo Kaj bi radi? Na-
stopili so Gašper Klinar, 

Lana Vavhnik, Luka Vavh-
nik, Rebeka Egart, Manca 
Bertoncelj, Tinkara Torkar, 
Nejc Torkar, Matic Toman, 
Ana Hlede in Iris Hatić. 
Mentorici in režiserki Nika 

Brgant ter Katja Stušek sta 
po predstavi povedali, da 
skupina po daljšem času 
spet predstavlja podmladek, 
kar je dober obet za gledali-
ško ustvarjalnost na Jeseni-

cah v prihodnje. Mladi igral-
ci se okviru gledališke šole 
predvsem seznanjajo z 
osnovami igranja, s to pred-
stavo pa so pokazali, kaj so 
že osvojili. 

Mladi na odrskih deskah

Otroška gledališka skupina pri Gledališču Toneta Čufarja

Daša je doma iz Radovljice in je poosebljena mladost,  
radovednost, veselje do življenja in talent.

Daša bi rada s seboj na Finsko vzela spominke, 
ki bi jih podarila drugim sodelujočim dijakom 
in mentorjem. Potrebovala bi vsaj petdeset  
drobnih spominkov, značilnih za Slovenijo,  
razmišlja denimo o Lectovih srcih, zato bi bila 
vesela pomoči turističnih društev in drugih.

Metka Žnidar,  
profesorica 

V pozdrav pomladi in veli-
kemu možu Primožu Tru-
barju smo se štirje profesor-
ji in 57 dijakinj in dijakov 
Srednje šole Jesenice, smer 
predšolska vzgoja, odpravili 
na pot v Nemčijo. Najprej 
smo se ustavili v Ulmu, me-
stu ob reki Donavi. Tam 
smo si ogledali gotsko stol-
nico in se po 768 stopnicah 
povzpeli na vrh najvišjega 
cerkvenega zvonika na sve-
tu.
 Nato smo se zapeljali v 
Stutt gart in si v sklopu kon-
cerna Mercedes Benz ogle-
dali muzej, v katerem hrani-
jo modele teh čudovitih avto-
mobilov od najstarejših do 
najnovejših. Prespali smo v 
mladinskem hotelu v Stutt-
gartu, mestu v pokrajini Ba-
den-Württemberg, kjer živi 
tudi več kot šest tisoč Sloven-
cev. Tu slovensko katoliško 
župnijo vodi Zvone Štrubelj, 
ki je napisal obsežno knjigo 
o Trubarjevem življenju in 
delu.

Zgodaj zjutraj smo šli najprej 
v Derendingen, kjer je Trubar 
med letoma 1567 in 1586 vo-
dil župnijo in je tu tudi poko-
pan. Ta cerkvica je pravi Tru-
barjev muzej. Domačini so 
prav tako ponosni nanj kot 
mi, Slovenci. Nato smo se od-
pravili v stari del slikovitega 
mesta Tübingen, kjer je naš 
veliki literat leta 1550 natisnil 
prvi slovenski knjigi Kateki-
zem in Abecednik. 
Sledil je ogled znanega letovi-
škega mesta Bad Urach, kjer 
je Trubar po svojem umiku iz 
Kranjske vodil Slovanski bi-
blijski zavod. Nato je sledil še 
postanek v Augsburgu, ki je 
bil v srednjem veku eno glav-
nih političnih in finančnih 
središč v Evropi. Tu je bila 
leta 1555 potrjena enakoprav-
nost katoliške in protestant-
ske vere. Ogledali smo si tudi 
kompleks Fuggerei, kjer so si 
in si še danes starejši in soci-
alno ogroženi ljudje lahko na-
jamejo stanovanje za 88 cen-
tov. To je najemnina za celo 
leto. Domov smo se vrnili 
utrujeni, vendar bogati za 
nova spoznanja. 

KOTIČEK SREDNJE ŠOLE JESENICE

Ekskurzija v Nemčijo

Od 1902 se je ime Mercedes za avto - po Daimerjevi hčerki 
Mercedes - ohranilo vse do danes.

Jeseničani uspešni na 41. državnem tekmovanju 
mladih glasbenikov 
V mesecu marcu je potekalo 41. tekmovanje mladih glasbeni-
kov Republike Slovenije. Uspešno so nastopili tudi učenci 
Glasbene šole Jesenice. V disciplini violina je v kategoriji 1.b 
nastopila Nika Zupan in dosegla bronasto plaketo, njena 
mentorica je Natalija Šimunović Cilenšek, korepetitorka Nada 
Komnenić. V disciplini citre je v kategoriji 1.c nastopila Polo-
na Toman in dosegla bronasto plaketo, mentorica Urška Pra-
protnik Zupan. V disciplini solfeggio je v kategoriji 1.b tekmo-
vala Vita Mesec in dosegla bronasto priznanje, mentor Darko 
Šimbera. V disciplini harfa je v kategoriji 1.a nastopila Leto 
Žorž Križanič in zmagala. Prejela je zlato plaketo in 1. nagra-
do, posebno priznanje za doseženih sto točk ter posebno 
priznanje najbolj obetavnemu tekmovalcu v disciplini. Njena 
mentorica je Bronislava Prinčič. Mlada harfistka je kot zma-
govalka v svoji kategoriji nastopila tudi na zaključnem kon-
certu prvonagrajencev tekmovanja v Kulturnem centru Jane-
za Trdine v Novem mestu in znova navdušila. U. P.
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Upokojenci in učenci na velikonočni delavnici
Razvojna agencija Zgornje Gorenjske že šesto leto izvaja 
projekt Mladi razveseljujemo starejše, ki ga sofinancira tudi 
Občina Jesenice. V projektu sodelujejo Dom upokojencev 
dr. Franceta Berglja ter osnovne šole, med njimi tudi OŠ 
Toneta Čufarja Jesenice in OŠ Prežihovega Voranca Jeseni-
ce. V začetku aprila je v sklopu projekta potekalo medgene-
racijsko druženje na OŠ Prežihovega Voranca Jesenice. 
Upokojenci so skupaj z učenci barvali pirhe, pripravljali ve-
likonočne aranžmaje, naredili velikonočne zajčke in papir-
nate tulipane. Vzporedno s temi dejavnostmi so učenci pe-
kli velikonočno potico. Skupni izdelki so bili predstavljeni na 
razstavi v avli šole. »S projektom želimo vzpostaviti sodelo-
vanje med učenci in starejšimi, vključevati mlade v družab-
ne aktivnosti v domu upokojencev, omogočiti učencem na-
stope tudi zunaj šole ter omogočiti upokojencem ogled in 
druženja na šolah,« je povedala Edisa Alagić z Razvojne 
agencije Zgornje Gorenjske. U. P.
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GLASOV ODER

nogi ljubitelji
športa so se
pred petimi
leti razveselili
novice, da smo

tudi v Sloveniji dobili televizi-
jo, ki se posveča zgolj in samo
športu. Morda so v začetku
nekateri malce dvomili, da bi
takšni televiziji uspelo prodre-
ti, po petih letih pa je jasno, da
smo vsi, ki lahko spremljamo
program Šport TV, navduše-
ni nad vedno večjo profesio-
nalnostjo, vse boljšimi novi-
narji, zanimivimi komenta-
torji. Skratka, program Šport
TV je za marsikoga postal
nepogrešljiv, zato ni čudno,
da je bilo ob peti obletnici
delovanja na zabavi v klubu
TOP tudi veliko športnikov.
Glavni med njimi so bili se-
veda hokejisti, saj Šport TV
zadnja leta skrbi, da si je tudi
z domačega naslonjača mo-
goče ogledati vse najzanimi-

vejše hokejske tekme. Tre-
nutno so to tekme svetovne-
ga prvenstva divizije I skupi-
ne A iz Stožic, ki so se zače-
le minulo nedeljo in bodo
trajale še vse do te sobote.

Šport TV bo prenašal vse
tekme naše reprezentance,
ki jih komentirajo Gregor

Peternel, Tilen Trotovšek in
Primož Podsedenšek, s stro-
kovnimi komentarji pa jim
pomagata Tomaž Vnuk in
Ivo Jan. Hkrati ekipa skrbi
za zanimive rubrike Sodni-
kov pisk, Mala kazen in Le-
dena tarča, te rubrike pa so
namenjene tako razlagi ho-

kejskih pravil kot šaljivim
prispevkom in nagradnim
igram za gledalce. Za uvod
smo si lahko ogledali tudi
studijsko oddajo iz zakulisja
svetovnega prvenstva z le-
gendama našega hokeja
Zvonetom Šuvakom in Ma-
tjažem Sekljem.

PET LET ŠPORT TV
Pred kratkim je peto obletnico delovanja praznovala prva slovenska športna televizija Šport TV, 
zabavi pa so se pridružili tudi člani naše hokejske reprezentance, ki te dni igrajo na svetovnem 
prvenstvu v Stožicah.

KINO SPORED

Torek, 17. 4.
20.00 TITANIK, 3D
16.40, 19.00, 21.20 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
19.20, 21.40 
PARADA
17.00 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
18.00 BES TITANOV, 3D

Sreda, 18. 4.
20.00 TITANIK, 3D
16.40, 19.00, 21.20 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
19.20, 21.40 PARADA
17.00 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
18.00 BES TITANOV, 3D

Četrtek, 19. 4.
17.00, 20.40 TITANIK, 3D
19.20, 21.40 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
16.00, 18.40, 21.20 BOJNA LADJA
15.20 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
17.40 MASAKER

Petek, 20. 4.
17.00, 20.40 TITANIK, 3D
19.20, 21.40, 0.10 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
16.00, 18.40, 21.20, 0.00 
BOJNA LADJA
15.20 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
17.40 MASAKER

Sobota, 21. 4.
13.20, 17.00, 20.40 TITANIK, 3D
13.00, 19.20, 21.40, 0.10 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
13.10, 16.00, 18.40, 21.20, 0.00 
BOJNA LADJA
15.20 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
17.40 MASAKER

Nedelja, 22. 4.
13.20, 17.00, 20.40 TITANIK, 3D
13.00, 19.20, 21.40 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
13.10, 16.00, 18.40, 21.20 
BOJNA LADJA
15.20 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
17.40 MASAKER

Ponedeljek, 23. 4.
17.00, 20.40 TITANIK, 3D
19.20, 21.40 AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
16.00, 18.40, 21.20 BOJNA LADJA
15.20 KUPILI SMO ŽIVALSKI VRT
17.40 MASAKER

Torek, 17. 4.
16.10 MASAKER
21.10 ALBERT NOBBS
19.30 TITANIK, 3D
16.20, 18.40, 21.00 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
20.00 BES TITANOV, 3D
20.20 IGRE LAKOTE: ARENA SMRTI
15.00, 17.00 LORAX, sinhroniziran
15.20, 16.05, 17.20, 18.00 
LORAX, 3D, sinhroniziran
19.00 ODKLOP

Sreda, 18. 4.
16.10 MASAKER
21.10 ALBERT NOBBS
19.30 TITANIK, 3D

16.20, 18.40, 21.00 
AMERIŠKA PITA: OBLETNICA
20.00 BES TITANOV, 3D
20.20 IGRE LAKOTE: ARENA SMRTI
15.00, 17.00 LORAX, sinhroniziran
15.20, 16.05, 17.20, 18.00 
LORAX, 3D, sinhroniziran
19.00 ODKLOP

Četrtek, 19. 4.
20.00 IZDANA

Petek, 20. 4.
20.00 KRUHA IN IGER

Sobota, 21. 4.
18.00 KRUHA IN IGER
20.00 IZDANA

Nedelja, 22. 4.
19.00 KRUHA IN IGER

Organizatorji filmskih predstav 
si pridržujejo pravico do spremembe
programa.

KINO SORA, ŠKOFJA LOKA

PLANET TUŠ, KRANJ

KOLOSEJ DE LUXE, KRANJ (CENTER)
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Navodilo za reševanje: v kvadrate vpišite števila od 1 do 9 tako, da
se ne bo nobeno število ponovilo ne v vrstici ne v koloni ne v enem
izmed odebeljenih devetih kvadratov. Sestavila: P. F.
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Rešitev:
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Rešitev:

LAŽJI 
SUDOKU 

Novinarji Šport TV Gregor Peternel, Tilen Trotovšek in Anže Bašelj s torto za peti rojstni dan

Vilma Stanovnik

M

Festival Godibodi v Layerjevi hiši

Festival sodobne avtorske in etno glasbe Godibodi bo
ta teden gostoval tudi v Kranju, in sicer v Layerjevi hiši.
Tako se bo v četrtek predstavila godčevska skupina
Volk Folk, v petek bo z jazzom, etno in ambientalno
glasbo postregla skupina JAZOO, v soboto pa bo na-
stopila skupina Neomi s pevko Sašo Vipotnik. Pričetek
vseh koncertov bo ob 20. uri. S. L.

Nekdanji hokejist, sedaj pa sekretar HZS Dejan Kontrec je
z rojstnodnevno torto čestital generalnem direktorju Šport
TV Romanu Liscu. / Foto: Gorazd Kavčič

Rojstnodnevno zabavo Šport TV so združili s predstavitvijo
hokejistov, marsikaj zanimivega pa je povedal tudi Gorenjec
v reprezentančnem dresu Andrej Tavželj. / Foto: Gorazd Kavčič
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Poroke, rojstva, obletnice, zabave ...
Delite osebno srečo z bralci in vaše predloge sporočite
Alenki Brun po e-pošti: alenka.brun@g-glas.si ali po
telefonu: 041/699 005. 
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Uspeh mladih  
klarinetistk v Beogradu
V začetku meseca marca je v 
Beogradu potekalo medna-
rodno glasbeno tekmovanje 
Davorin Jenko. Tekmovanja 
sta se udeležili tudi dve 
učenki Glasbene šole Jeseni-
ce, ki sta tekmovali v discipli-
ni klarinet. Obe učenki sta 
dosegli zelo lep uspeh. Katja 
Smolej je v svoji kategoriji do 
11 let dosegla prvo nagrado 
in Laureat (pokal za najbolj-
šo v svoji kategoriji). Uspeh 
pa je dopolnila Urša Lešnjak, 
ki je v kategoriji do 13 let pre-
jela drugo nagrado. Njuna 
mentorica je profesorica Mo-
nika Korbar, korepetitorka pa 
profesorica Franja Gomboc. 
»Vsi smo izredno ponosni 
na uspehe naših učencev na 
mednarodnih in republiških 
tekmovanjih, kajti konkuren-
ca je zelo velika in učenci 
morajo vložiti veliko truda, 
dodatnih vaj in potrpljenja,« 
je ob tem povedala mentori-
ca Monika Korbar. U. P.

V knjigi boste prebirali 

življenjske zgodbe 

priseljenk iz krajev nekdanje 

Jugoslavije, ki so se v 

Slovenijo priselile v različnih 

obdobjih, pa tudi zgodbe 

njihovih hčera. Pripovedi 

so zelo osebne, med njimi 

boste našli tudi zgodbi 

znane televizijske novinarke 

Jelene Aščić in režiserke 

Ivane Djilas. 

Redna cena knjige 

je 23 EUR.

Če knjigo kupite ali naročite 

na Gorenjskem glasu, 

je cena le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova cesta 4 v Kranju, jo naročite po 
tel. št.: 04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.

19 €
+ poštnina

www.gorenjskiglas.si

Urša Peternel

Učenci Osnovne šole Koro­
ška Bela so imeli letos prvič 
možnost, da se vključijo v 
projekt 26. državnega festiva­
la Turizmu pomaga lastna 
glava. V projektu je sodelova­
lo šest nadarjenih učencev 
Lucija Justin, Manca Berton-
celj, Hana Klincov, Liza Zida-
revič, Dejan Kovač in Aljaž 
Plasin pod mentorstvom Edi-
se Alagić in Klemena Klinarja 
z Razvojne agencije Zgornje 
Gorenjske. Učenci so svoj 
projekt imenovali Železarstvo 
na Jesenicah kraljuje, narcis 
in hokeja ne omejuje. V sklo­
pu projekta so po besedah 
mentorice Edise Alagić izve­
dli enajst delavnic, na katerih 
so obravnavali različne tema­
tike s področja turizma. 
Učenci so iskali možnosti za 
opredelitev poslovnega turiz­
ma v dvorani Kolpern v pove­
zavi s simboli železarstva, 
hokeja in narcis, ki so bili iz­
točnica za seminarsko nalo­
go. Skozi igro so pregledovali 
predstavitev Jesenic v obliki 
brošur in interneta ter ugotav­
ljali značilnosti poslovnih tu­

ristov. Obiskali so turistično 
informacijski center Jesenice, 
Gornjesavski muzej Jesenice, 
dvorano Kolpern, Zavod za 
Šport Jesenice, Acroni, Obči­
no Jesenice in Klub Zlata ribi­
ca. V drugem sklopu teh de­
lavnic so na terenu izvedli 
anketo o možnostih razvoja 
poslovnega turizma, spraše­
vali pa so tudi, kateri del turi­
stične ponudbe je domači­
nom najbolj všeč. Razvojna 

agencija Zgornje Gorenjske 
je na seznamu svojih podjetij 
poiskala tudi večja podjetja  
in jih anketirala. Glede na 
pridob ljene informacije, so 
izdelali brošuro petdnevnega 
turističnega programa za po­
slovni turizem. Na koncu je 
sledila še priprava turistične 
tržnice, ki je potekala prejšnji 
teden v Kranju. Stojnico so 
uredili v slogu dvorane Kol­
pern in jo okrasili z narcisa­

mi. Na stojnici sta dve učenki 
predstavljali podjetnici, ki sta 
tržili turistične programe, dva 
učenca sta bila oblečena v  
hokejista in novodobnega že­
lezarja. Ena izmed učenk je 
bila oblečena v planinko in 
druga v starodobno železar­
ko. Učenci so pred strokovno 
komisijo in obiskovalci odlič­
no predstavili projekt in Turi­
stična zveza Slovenije jim je 
podelila srebrno priznanje. 

Srebrni turistični podmladek
Učenci OŠ Koroška Bela so na festivalu Turizmu pomaga lastna glava s projektom Železarstvo na 
Jesenicah kraljuje, narcis in hokeja ne omejuje, osvojili srebrno priznanje.

Ubrani glasovi iz mladih grl 
Kar 250 mladih pevcev, osem zborov od Kranjske Gore do 
Žirovnice in pester spored prijetnih pesmi. To so glavni  
poudarki z Območne revije otroških in mladinskih pevskih 
zborov, ki je bila 12. aprila v dvorani Kulturnega doma na 
Slovenskem Javorniku. Pevski zbori so znova pokazali, da na 
osnovnih šolah v vseh treh občinah in na jeseniški Gimna- 
ziji znajo mladim vliti veselje do prepevanja, ki jih potem 
lahko spremlja vse življenje. To je v veliki meri zasluga  
učiteljev, mentorjev in zborovodij, ki v to delo vlagajo veliko 
časa in truda. Na območni reviji je bila strokovna spremlje-
valka Andreja Martinjak, ki bo pripravila ocene za napredo-
vanje zborov za regijsko srečanje. Za izvedbo je poskrbela 
Območna izpostava Javnega sklada Republike Slovenije za 
kulturne dejavnosti Jesenice ob podpori Občin Jesenice, 
Kranjska Gora in Žirovnica. J.R. Mladinski pevski zbor OŠ Prežihov Voranc

BREZPLAČNI PREGLED VIDA
Lesce, torek: 15 - 17 / T: 04 531 89 34
Jesenice, četrtek: 15 - 18 / T: 04 586 2416

● potrdila za vozniški izpit 
● zdravniška spričevala   
● zdravljenje očesnih bolezni  
● predpisovanje očal 
● kontaktne leče

Vsak četrtek in petek specialistični  
okulistični pregledi!

O
pt

ik
a 

B
er

ce
 d

.o
.o

., 
Ti

to
va

 5
0

, J
es

en
ic

e

www.optika-berce.si  



Andraž Sodja

Jutri bodo v Planini pod Go-
lico po več kot petih letih od 
zaprtja spet odprli nekdaj 
zelo priljubljeno planinsko 
kočo Pri Fencu. Novi naje-
mnik koče, katere lastnik je 
Varnost Ljubljana, je jeseni-
ški gostinec Alojz Janc, ki si 
želi, da bi koča zaživela v 
nekdanji veličini. “Ponuja-
mo 41 ležišč, restavracijo za 
petdeset oseb, na voljo bo 
domača hrana na žlico, po 
naročilu pa bomo sprejema-
li tudi zaključene družbe,“ 
pojasnjuje Janc. Kočo so v 
sodelovanju z lastnikom, to-
rej Varnostjo Ljubljana, te-
meljito prenovili, tako so na 
novo opremljene vse sobe, 
prenovljeni sta celotna kuhi-
nja in restavracija, nove so 
tudi sanitarije, del katerih 
bo po Jančevih besedah od-
prt 24 ur na dan in bodo na 
voljo predvsem številnim 
obiskovalcem Karavank, 
predvsem Golice. „Z lastni-
kom se dogovarjamo za ure-

ditev terase, kjer bomo pri-
rejali tudi zabave, predvido-
ma že maja letos. Organizi-
rali pa bomo tudi šole v na-
ravi za šole in vrtce, s čimer 
smo imeli izkušnje že na 
Pristavi,“ razlaga Janc. Koča 

bo odprta vsak dan od 7. do 
22. ure, za planince s pla-
ninsko izkaznico Planinske 
zveze pa so pripravili tudi 
petodstoten popust na pre-
hrano in prenočišča. Kot je 
še dodal Janc, si želi tudi do-

brega sodelovanja z lokalno 
skupnostjo v Planini pod 
Golico, tudi pri pripravi pr-
vomajskega kresa, saj le z 
obiskovalci in dogajanjem 
lahko koča Pri Fencu ponov-
no zaživi.
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Zanimivosti

Življenje se vrača k Fencu
Jeseniški podjetnik Alojz Janc jutri odpira oživljeno planinsko kočo Pri Fencu v Planini pod  
Golico z 41 ležišči in restavracijo.

Urša Peternel

Več kot 95 odstotkov vseh 
požarov v naravi povzroči 
človek zaradi malomarnosti 
ali nevednosti. Najpogostej-
ši vzroki za nastanek požara 
v naravi so uporaba odprte-
ga ognja (žar, taborni ognji, 
prižiganje cigaret, sveč, ba-
kel, raket, petard …), kurje-
nje in sežiganje, odmetava-
nje cigaretnih ogorkov in 
odlaganje vročega pepela ali 
gorljivih materialov. Ker se 
je začela pomlad, ko lastniki 
vrtičkov, njiv in drugi po-
spravljajo in sežigajo razne 
organske in druge materiale, 
ki pri gorenju razvijajo mo-
čan dim ali celo strupene pli-
ne, in ko se v naravi pripra-
vljajo razni pikniki, policisti 

Policijske postaje Jesenice 
občanom pošiljajo naslednja 
pojasnila. Kurjenje v narav-
nem okolju in sežiganje od-
padnih materialov urejajo 
različni pravni akti. Kadar 
Uprava Republike Slovenije 
za zaščito in reševanje raz-
glasi veliko požarno ogrože-
nost naravnega okolja v vsej 
državi ali za določen del dr-
žave z določenim časovnim 
obdobjem do preklica, je 
prepovedano kuriti, sežigati 
ali uporabljati odprt ogenj v 
naravnem okolju ter puščati 
ali odmetavati goreče ali dru-
ge predmete ali snovi, ki lah-
ko povzročijo požar. Ko ni 
razglašena velika ali zelo ve-
lika požarna ogroženost, pa 
je v naravnem okolju dovo-
ljeno kuriti le pod določeni-

mi pogoji. Treba je urediti 
kurišče, ga zavarovati in nad-
zorovati ves čas kurjenja ali 
sežiganja, po končanem kur-
jenju ali sežiganju pa je tre-
ba pogasiti ogenj in žerjavi-
co ter pokriti kurišče z ne-
gorljivim materialom. Pri 

kurjenju, sežiganju ali upo-
rabi odprtega ognja v narav-
nem okolju se ne sme upo-
rabljati gorljiva tekočina ali 
material, ki pri gorenju raz-
vija močan dim ali strupene 
pline, opozarjajo jeseniški 
policisti. 

Jeseniški gostinec Alojz Janc jutri v Planini pod Golico odpira prenovljeno planinsko kočo 
Pri Fencu z 41 ležišči in restavracijo, ki je dolga leta samevala.

Turistično vodenje  
s podmladkom
Učenke iz Osnovne šole To-
neta Čufarja Jesenice v leto-
šnjem šolskem letu sodelu-
jejo v projektu Turistični 
podmladek, ki ga financira 
Občina Jesenice. V sklopu 
projekta so pripravile orga-
nizirano turistično vodenje 
skozi mesto Jesenice. Vode-
nje bo potekalo v ponede-
ljek, 23. aprila, od 17. ure do 
19.30. Zbirno mesto je pred 
Turistično informacijskim 
centrom Jesenice, udeležen-
ci pa se bodo nato podali na 
Staro Savo, nekoč staro fu-
žinarsko in stanovanjsko 
naselje, pot bodo nadaljeva-
li mimo nove tržnice čez 
najstarejši most do športne 
dvorane. U. P.

Ocvirki in pohvale

Avtobusni vozni red nasproti železniške postaje že dalj 
časa nima zaščite in neki domači mojster je uporabil 
zaščitno plastiko pri sebi doma. Očitno je bil vozni red 
tiskan na odporen papir, saj je bil dalj časa izpostavljen 
vremenskim razmeram. A proti grafitu ni rešitve in sedaj 
lahko upamo na nov vozni red z zaščito.

Nekdanji gostinski lokal na železniški postaji, ki je bil dalj 
časa zapuščen, ni bil ravno v ponos mestu, sedaj pa je 
očitno novi lastnik oziroma najemnik poskrbel za lepši videz. 

Ljubljenčki iščejo dom

V zavetišču Perun nov dom išče psička mešanka, stara  
3 mesece. Tel.: 041/666 187

Dom išče sterilizirana mucka tigraste barve, stara 10 
mesecev. Mucka je razglistena in razbolhana, uporablja 
mačji WC. Tel.: 031/808 158

Kurjenje v naravi
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Petek, 20. aprila
ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 15. uri

Liga v kegljanju. Info: Zavod za šport Jesenice, 041/676 554

RAZSTAVNI SALON DOLIK ob 18. uri
Razstava fotografa Janeza Kramarja (do 16. maja)

Info: Razstavni salon DOLIK, 051/426 049

DOM DU JAVORNIK-KOROŠKA BELA ob 18. uri
Pomladni koncert ženskega pevskega zbora DU Javornik-Koroška 
Bela. Info: DU Javornik-Koroška Bela, 04/583 10 14

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 20. uri
Avanturistični – dokumentarni komični film Marka Kumra Murča in 
Perice Jerkovića »Romunski tempo« in nepozabno druženje z  
glavnima akterjema. Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice in KJŠ, 
04/588 46 80, 81

DVORANA GLEDALIŠČA TONETA ČUFARJA ob 20. uri
Hipnoza, komični triler v izvedbi GTČ. Info: GTČ Jesenice, 04/583 31 00

Sobota, 21. aprila
MLADINSKA TOČKA CENTER II ob 11. uri

Naj stena zaživi, sklepni dogodek aktivnosti MCJ v okviru nacionalne 
akcije Dan za spremembe; zaključek urejanja MT Center ii, animacij-
ski program za osnovnošolce

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

CENTRALNA POSTAVLJALNICA ŽP JESENICE ob 14. uri
Modulna maketa Jesenice in vožnja vlakov. Info: MMJ Vlaki, 
040/706 740

KULTURNI HRAM KOROŠKA BELA ob 19.30 
Razstava izdelkov Ande Cuznar (do 27.4.). Info: Farno kulturno 
društvo Koroška Bela, 04/580 60 62

DVORANA GLEDALIŠČA TONETA ČUFARJA ob 21. uri
Plavž, drama v izvedbi GTČ v spomin na Uroša Aleksiča - Kokyja

Info: GTČ Jesenice, 04/583 31 00

Ponedeljek, 23. aprila
DOM DU JESENICE ob 7.30 

Delavnica Poskusim in znam, vodi Stane Arh. Info: DU Jesenice, 
04/583 26 70

ZBOR PRED TIC JESENICE ob 17. uri
Turistično vodenje po Jesenicah (vodil vas bo Turistični podmladek 
OŠ Tone Čufar Jesenice). Info: RAGOR, 04/581 34 15

DOM DU JESENICE ob 18. uri
Korita in slapovi – predavanje v sliki in besedi Pavla Smoleja. Info: 
DU Jesenice, 04/583 26 70

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 18. uri
Liga v kegljanju. Info: Zavod za šport Jesenice, 041/676 554

DVORANA GLASBENE ŠOLE ob 18.30 
Koncert godalnega tria. Info: Glasbena šola Jesenice, 04/586 60 30

Torek, 24. aprila
STUDIO VITAL JESENICE ob 9.30 

Brezplačna predstavitvena vadba programov za dojenčke (babyhan-
dling, igralno-gibalna razvojna skupina in tečaj pravilne masaže 
dojenčka). Info: Studio Vital Jesenice, 04/583 61 60

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 16. uri
Neskončne možnosti interneta - brezplačne delavnice za vse starosti 
(prijave niso potrebne, so pa zaželene)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 16.30 
PERSPEKTIVA, predavanje Brede Sturm, arhitektke in ilustratorke 
(predavanje bo potekalo hkrati s slikarsko šolo Brine Torkar)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

DESIGN DAMJAN - TREBEŽ ob 17. uri
Ustvarjalna delavnica – šivanje raznovrstnih rožic iz blaga (cena de-
lavnice 25 EUR). Info: Design Damjan, 041/620 274

PROSTORI DRUŠTVA ŽAREK ob 17. uri
Igre z mednarodnimi prostovoljci. Info: Društvo Žarek Jesenice, 
040/790 345

DOM DU JAVORNIK – KOROŠKA BELA ob 19. uri
Predavanje z digitalno fotografijo Pavla Smoleja – Oslo – Vigeland 
park. Info: DU Javornik – Koroška Bela, 04/583 10 14

Sreda, 25. aprila
MLADINSKI CENTER JESENICE ob 18. uri

INFORMATIVNI DAN – Javni razpis za sofinanciranje mladinskih 
programov, projektov v letu 2012 za mlade in mladinske organizacije 
jeseniške občine (več na www.mc-jesenice.si)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

KINODVORANA JESENICE ob 20. uri
Koncert mešanega pevskega zbora PERPETUUM JAZZILE – Vokalna 
ekstaza. Info: GTČ Jesenice, 04/583 31 00

Četrtek, 26. aprila
MLADINSKI CENTER JESENICE ob 15.30 

EkO MeDO, ekološke medgeneracijske delavnice šivanja plišastih 

medvedkov, ki jim bomo z zanimivimi zgodbami vdahnili življenje 
(delavnice so brezplačne, namenjene vsem generacijam, prijave niso 
potrebne, so pa zaželene). Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice in 
KJŠ, 04/588 46 80, 81

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 18. uri
Mednarodni dnevi v MCJ: druženje s prostovoljci Evropske  
prostovoljne službe (EVS) iz Belgije, Slovaške, Madžarske

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

GIMNAZIJA JESENICE ob 18. uri
Zaključek lige v košarki. Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

DOM DU JESENICE ob 18. uri
Proslava ob dnevu upora proti okupatorju in prazniku dela

Info: DU Jesenice, 04/583 26 70

DVORANA GLEDALIŠČA TONETA ČUFARJA ob 18.30 
Koncert ob 65-letnici Glasbene šole Jesenice. Info: Glasbena šola 
Jesenice, 04/586 60 30

DOM DU JESENICE ob 19.30 
Večer plesa. Info: DU Jesenice, 04/583 26 70

Petek, 27. aprila
START NA KOPALIŠČU UKOVA ob 8. uri

Pohod na Pristavo iz kopališča Ukova. Info: BMK – Klub brez meja in 
ZDPM Jesenice, 031/608 724, 031/658 106

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 10. uri
Brezplačna uporaba nogometnega igrišča. Info: Zavod za šport 
Jesenice, 051/685 240

START NA PRISTAVI ob 11. uri
3. Gorski tek na Golico (dolžina proge je 9 km). Info: BMK – Klub 
brez meja in ZDPM Jesenice, 031/608 724, 031/658 106

KINODVORANA JESENICE ob 19.30 
Film NA SVOJI ZEMLJI v počastitev Dneva upora proti okupatorju

Info: GTČ Jesenice, 04/583 31 00

Sobota, 28. aprila
ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 10. uri

Brezplačna uporaba nogometnega igrišča

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

Nedelja, 29. aprila
ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 10. uri

Brezplačna uporaba nogometnega igrišča

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

Ponedeljek, 30. aprila
ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 10. uri

Brezplačna uporaba nogometnega igrišča

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA – namiznoteniška 
dvorana ob 10. uri

Brezplačna uporaba namiznoteniške dvorane

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA ob 12. uri
Brezplačno kegljanje za mlade. Info: Zavod za šport Jesenice, 
041/676 554

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA – košarkarsko igrišče ob 15. uri
Turnir trojk v košarki. Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 17. uri
PIKADO počitniški turnir (prijave med 17. uro in 17.30)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

VADBIŠČE PERUN NA BLEJSKI DOBRAVI ob 18. uri
Tradicionalno kresovanje z glasbo v živo z ansamblom 24 ur za žur, 
srečelov, zabavni program. Info: Kinološko društvo Jesenice, 
040/346 051, 041/666 187

KOČA NA GOLICI ob 20. uri
Tradicionalno prvomajsko kresovanje pri Koči na Golici

Info: PD Jesenice, 04/586 60 70, 041/733 036

Torek, 1. maja
VEČ LOKACIJ NA JESENICAH od 6. ure dalje

Prvomajska budnica Pihalnega orkestra Jesenice-Kranjska Gora

Info: Pihalni orkester Jesenice-Kranjska Gora, 031/386 706

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 10. uri
Brezplačna uporaba nogometnega igrišča

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

PRISTAVA NAD JAVORNIŠKIM ROVTOM ob 11. uri
Prvomajsko srečanje s Pihalnim orkestrom Jesenice-Kranjska  
Gora in z ansamblom Kdor ima cajt. Info: Sindikat kovinske in  
elektroindustrije Slovenije – sindikalna podružnica družbe Acroni, 
ZDPMJ in Občina Jesenice

Sreda, 2. maja
ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA ob 10. uri

Brezplačna uporaba nogometnega igrišča

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA - MOJSTRANA ob 10. uri
Kolesarski izlet v Mojstrano z možnostjo podaljšanja

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

HRUŠICA – NA »PLACU« ob 16. uri
Prvomajski mladinski turnir – mali nogomet, košarkarske trojke (ob-
vezne prijave do 24. aprila na mcj-info@siol.net)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

Četrtek, 3. maja
MLADINSKI CENTER JESENICE ob 15.30 

EkO MeDO, ekološke medgeneracijske delavnice šivanja plišastih 
medvedkov, ki jim bomo z zanimivimi zgodbami vdahnili življenje 
(delavnice so brezplačne, namenjene vsem generacijam, prijave niso 
potrebne, so pa zaželene) Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice in 
KJŠ, 04/588 46 80, 81

KOROŠKA BELA – IGRIŠČE ZA OSNOVNO ŠOLO ob 16. uri
Prvomajski mladinski turnir – mali nogomet, košarkarske trojke (ob-
vezne prijave do 24. aprila na mcj-info@siol.net)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

KOSOVA GRAŠČINA ob 18. uri
Otvoritev kolektivne razstave Fotokluba Jesenice (do 25. maja)

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00

Petek, 4. maja
ZBOR PRED TRGOVINO HOFER ob 8. uri

Izlet na Talež ali Bevško planino. Info: DBO Jesenice

STARA SAVA ob 9. uri
Železarske igre za učence prvega triletja OŠ ob mednarodnem dnevu 
muzejev in glasbena tržnica na Stari Savi. Info: Glasbene šola Jese-
nice in Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00

MLADINSKA TOČKA CENTER II ob 16. uri
Prvomajski mladinski turnir – mali nogomet, košarkarske trojke (ob-
vezne prijave do 24. aprila na mcj-info@siol.net)

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

MLADINSKA TOČKA CENTER II ob 16. uri
Majski ŽIV ŽAV; prva MCJ delavnica narcis iz krep papirja (za otroke 
in starše), spretnostne igre na prostem

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 19. uri
Kinoteka mladih Veliko smeha na velikem platnu

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

Vsak torek do konca junija 2012 ob 19.30 
PROSTORI DRUŠTVA VZGON (Cesta Toneta Tomšiča 4) 

Večerna srečanja z vsebino (zdravje, psihična stabilnost, duhovna 
rast) in s poudarkom na sproščanju in meditaciji v organizaciji 
društva »Prvi Korak« v srečnejše življenje.

Info: Društvo Prvi Korak, andrejka.koprivec@gmail.com

Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80,81; dmcj@siol.net 

Sreda, 25. aprila in 2. maja
MLADINSKA TOČKA CENTER II ob 17. uri

Sredini popoldnevi v družbi Jaka – vodene dejavnosti za 
osnovnošolce

1.–31. maja
MLADINSKI CENTER JESENICE

Facebook “NARCISNE POLJANE 2012”

K sodelovanju vabimo vse občane jeseniške občine kot tudi druge 
zainteresirane, da se nam pridružite in da skupaj ustvarimo največjo 
e-zbirko fotografij, filmčkov, izdelkov, lepih misli ali pesmi ..., ki bo v 
svet ponesla lepote naših narcisnih poljan. Pogoj za objavo je, da so 
izdelki nastali letos. Naš moto je: “Kar je na spletu, se vid’ povsod 
po svetu!” 

Program vseh dogodkov za otroke in mladino je na voljo na spletni 
strani: http://www.mc-jesenice.si/

Občinska knjižnica Jesenice, 04/583 42 01; info@knjiznica-jesenice.si 

20. 4. in 4. 5. ob 10. uri – Brihtina pravljična dežela

23. 4. ob 17. uri – Ustvarjalna delavnica – peresnica

24. 4. ob 16. uri – Angleške urice (zaključena skupina)

25. 4. ob 17. uri – Ustvarjalna delavnica – cufki pufki

3. 5. ob 17. uri – Ura pravljic

Občinska knjižnica Jesenice – enota Hrušica, 04/583 42 12

26. 4. ob 17. uri – Ura pravljic

26. 4. ob 17.45– Žrebanje nagrajencev uganke meseca

Občinska knjižnica Jesenice – enota Javornik-Koroška Bela, 04/583 42 11

24. 4. ob 15. uri – Ustvarjalna delavnica 

24. 4. ob 16.30– Žrebanje nagrajencev uganke meseca

NA VSE PRIREDITVE VLJUDNO VABLJENI!

Pripravil: TIC Turistično informacijski center Jesenice

Tel.: 04 586 31 78, http://turizem.jesenice.si 

E-pošta: tic@ragor.si, tic.jesenice@siol.net

Koledar prireditev sestavljajo prireditve v občini Jesenice, ki so  
jih javili organizatorji prireditev in s tem tudi odgovarjajo za  
pravilnost podatkov. Organizatorji morajo spremembe za že  
objavljene prireditve sami objaviti v medijih.

Aprilsko-majske prireditve

Prireditve za otroke in mladino
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Nasvet

Jelka Koselj 

Presne in dobro sesekljane 
jemo v namazih. Posušene 
uporabimo za čaj, zimske 
juhe in enolončnice. Največ-
krat pripravimo sveže na-
brane in jih pripravimo kot 
špinačo z ocvrtimi jajci. 
Odlične pa so tudi juha iz 
kopriv in palačinke. 

Koprivova juha s  
krompirjem in korenjem
Potrebujemo: 2 skodelici 
kuhanih in sesekljanih ko-
priv, 2 žlici oljčnega olja, 1 
čebulo, 2 stroka česna, 1 žli-
co sesekljanega peteršilja, 
pol žličke naribanega mu-
škatnega oreška, 2 krompir-
ja, 1 korenček, sol, poper, 1 
žlica kisle smetane.
Priprava: v večjem loncu z 
malo vode skuhamo kopri-
ve. Vrejo naj odkrite nekaj 
minut. Vodo odcedimo v 
posodo, da jo ohranimo, 
ker je zelo bogata z rudnin-
skimi snovmi. Koprive se-
sekljamo na deski. Posebej 
skuhamo narezan krompir 
in korenček. Krompir pre-

tlačimo, korenček pustimo 
narezan na kolobarje. Na 
olju zarumenimo seseklja-
no čebulo in česen. Doda-
mo peteršilj, koprive, mu-
škatni orešček, krompir in 
korenček z vodo, v kateri 
sta se skuhala, in potrebno 
količino vode še od špinače. 
Začinimo s soljo in po-
prom. Juha naj nekaj minut 
vre. Pred serviranjem juhi 
dodamo smetano. Poleg 
juhe ponudimo polnovre-
den kruh, škrobne jedi, 

stročnice ali koprivove pala-
činke s sirom.

Koprivove palačinke  
s sirom
(Za 4 palačinke)
Potrebujemo: 2 žlici skuha-
nih in sesekljanih ter dobro 
ožetih kopriv, 1 jajce, 2,5 dl 
mleka, 3 polne žlice bele ali 
pirine moke, rezine sira.
Priprava: iz sestavin brez 
sira zamesimo gosto zmes, 
ki naj počiva vsaj 1 uro. Z 

zajemalko damo zmes na 
mastno vročo ponev za pa-
lačinke in jo opečemo na 
obeh straneh. Nato polovico 
palačinke prekrijemo z re-
zinami sira in z drugo polo-
vico sir prekrijemo. Sedaj 
palačinko še enkrat malo 
popečemo, jo z lopatico 
obrnemo in popečemo še 
na drugi strani, da se sir v 
sredini stopi. Koprivove pa-
lačinke lahko postavimo na 
mizo kot samostojno jed s 
sezonsko solato.

Koprive za zdravje
Koprive so zaradi kalcija odlične za krepitev naših kosti, razstrupljajo telo in čistijo kri. Nabiramo 
mlade poganjke od pomladi do pozne jeseni. Uživali naj bi jih zmerno, a redno. 

Sudoku s končno rešitvijo
Mrežo izpolnite tako, da bodo vsaka vrstica, vsak stolpec in 
vsak manjši kvadrat vsebovali številke od 1 do 9. Ob pravilni 
rešitvi boste v označeni vrstici, če zamenjate številke s črka-
mi (1 = A, 2 = N, 3 = I, 4 = L, 5 = D, 6 = P, 7 = M, 8 = O, 9 = 
K), od leve proti desni prebrali rešitev. Rešitev iz prejšnje 
številke je VELIKA NOČ. Sestavil: Cveto Erman

Re šit ve kri žan ke (na grad no ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih polj in vpi sa no v 
ku pon iz kri žan ke) po šlji te na do pis ni cah do četrtka, 26. aprila 2012, na Go renj ski 
glas, Ble i  we i so va ce sta 4, 4001 Kranj, p. p. 124 ali vr ži te v naš poš tni na bi ral nik.

�
� � � ������������������
�

���� � �� � � � � � ��
�� � �� ��� � � � � ��
�� � �� � � � � � ��
�� � �� � � � � � ��
�� � �� � � � � � ��
�� � �� � � � � � ����
�� � �� � � � � � ��
�� � �� � � � � � ��
�� � �� � � � � � ��

�

� �� Nagrajenci križanke iz prejšnjih številk
Pravilno geslo iz predprejšnje številke je ŠTOF VAM POMAGA POLEPŠATI 
DOM. Sponzor je ŠTOF, Trgovina za vrt in dom, d. o. o., na Cesti železarjev 
28, Jesenice, www.stof.si. Nagrajenci so: 1. nagrada - šotor za 2 osebi: Ljerka 
Benčič, Bled; 2. nagrada - nepremočljiva vetrovka: Karolina Gerdej, Koroška 
Bela; 3. nagrada - gnojilo za balkonske rože: Mirko Tomič, Jesenice. Za na-
grade se oglasite v ŠTOF-u! Pravilno geslo iz prejšnje številke pa je DRŽAV-
NO PRVENSTVO KK PRI JURČU. Sponzorja križanke sta Društvo Križemkra-
žem in Gostilna pri Jurču na Blejski Dobravi, kjer je potekal turnir za državno 
prvenstvo v družabni igri križemkražem. Nagrajenci so: komplet igre križem-
kražem dobi Marija Globočnik, Jesenice; kosilo v Gostilni pri Jurču: Zvonko 
Horvat, Slovenski Javornik; Jožica Klinar, Leše; Ana Juvan, Bled in Zvonka 
Žmuc, Jesenice. Čestitamo! Za nagrade se oglasite v Gostilni pri Jurču.

Sponzor križanke je poslovalnica LOTO Jesenice v Mercator Centru, Spodnji Plavž 5, Jesenice. Obveščajo vas, da so pred kratkim 
pričeli novo igro EUROJACKPOT z visokimi denarnimi nagradami. Za naše reševalce so pripravili pet enakovrednih nagrad. Izžre-
bani reševalci nagrade dvignejo pri gospodu Marjanu v omenjeni poslovalnici.

 Euro Jackpot



P
S

 M
E

R
C

AT
O

R
 d

. 
d.

, 
D

un
aj

sk
a 

c.
 1

07
, 

Lj
ub

lja
na

Spodnji Plavž 5, Jesenice
T: 04 583 39 14
Delovni čas: 
od ponedeljka do sobote od 8.00 do 20.00 ure,  
nedelje od 8.00 do 13.00 ure.

Vsak petek od 17. do 19. ure: Lumparije - otroške ustvarjalne delavnice
Petek, 20. aprila 2012: Nogavičnik Pepi v gledališču  / Tokratni junak lutkovnega gledališča bo Nogavičnik Pepi.  
To je posebne vrste tič – zbija šale, stresa smešnice kar iz rokava in se krohota, da se sliši do sosednjega gledališča.

Tehnika Jesenice, Spodnji Plavž 5, Jesenice
tel.: 051/ 285 019

Ponudba velja od 18. 4. do 8. 5. 2012 oz. do prodaje zalog.
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www.mtehnika.si
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Sedaj v ponudbi tudi ročne ure.
S  v korak s časom!

Z A
Začenjamo z nagradno igro Črke, ki 
vas odpeljejo na izlet. Zberite 6 črk 
in sestavili boste besedo. Črke 
bodo objavljene na celostranskih 
Mercatorjevih oglasih v lokalnih 
prilogah Gorenjskega glasa. 

3, 2, 1, naj se igra začne! 

Program prireditev v MC Jesenice
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Evromisija z mladimi pevkami

Prejšnjo soboto je bila v Mercator centru Jesenice prireditev 
Evromisija kot nadaljevanje TV-oddaje Misija Evrovizija. Na 
njej je nastopilo nekaj uspešnih glasbenih talentov iz te od-
daje. V goste so prišle: zmagovalka, 16-letna Eva Boto ter 
pevske zvezdice na pohodu Flora Ema Lotrič, 17-letnica iz 
Kamne Gorice, sicer pa dijakinja Gimnazije Jesenice, Nadja 
Irgolič, 16-letna dijakinja iz Maribora, in Manuela Brečko, 
23-letna študentka iz Laškega. Lahko zapišemo, da je bilo 
sobotno druženje prijetno za uho in oko: glasovi perspektiv-
nih glasbenih talentov so res ubrani, nastop pa tempera-
menten. Podobni nastopi bodo v različnih Mercator centrih 
po državi, Jesenice pa so bile izbrane kot druga lokacija. 
Dopoldansko druženje je izzvenelo z interpretacijo številnih 
uspešnic in tudi obiskovalcev je bilo veliko. Naši udeleženki 
na Evroviziji pa želimo čim več uspeha. Mi. K.

Med vsakdanjikom in praznikom 
V organizaciji Kulturno umetniškega društva Triglav Sloven-
ski Javornik-Jesenice so pripravili pregledno razstavo oblačil 
naših prednikov, ki so jih nosili ob “pražnjih” dneh in ob 
posebno umazanih opravilih. KUD Triglav že dolgo analizira 
pretekle oblačilne trende in s tem na nastopih svojih folklo-
ristov pri izvajanju plesov poleg plesnega koraka približa 
tudi stil oblačenja. Na razstavi so na ogled tako “pražnja” 
kakor delovna oblačila. Ob razstavi so pripravili tudi bogato 
informativno gradivo. Mi. K.

Miroslav Cvjetičanin

Zbrali so se pred športno 
dvorano Podmežakla, da bi 
obudili spomin na velikega 
prijatelja, veliko osebo, še ve-
čjega kolesarja. Tako kot je 
pisalo v vabilu, slabo vreme 
Jureta ni nikoli ustavilo, zato 
naj ne ustavi niti njegovih 
prijateljev, ki se želijo spo-
mniti nanj. Nekateri so s ko-
lesom slabemu vremenu 
navkljub prišli tudi iz Kra-
nja, Ljubljane in celo iz No-
vega mesta. Dež in hladno 
vreme nista bila oviri, da bi 
ne prišli prižgat sveče na Ju-
retov grob. 

Izpred športne dvorane so 
kolesarje na pot s spodbu-
dnimi in zahvalnimi beseda-
mi najprej pospremili jese-
niški župan Tomaž Tom 
Mencinger, direktor dirke 
Okoli Slovenije Andrej Ber-
ginc ter predstavnik sloven-
ske vojske Simon Zupančič. 
Župan je poudaril, da je bil 
Jure zaveden Jeseničan, ki je 
ime svojega mesta ponesel 
povsod, kjer je vozil kolo. 
Dirka Okoli Slovenije pa bo 
imela še naprej posebno Ju-
retovo znamenje, saj bo vsa-
ko leto na tej dirki kolesar z 
najhitrejšim časom na Vršič 
prejel Juretov pokal. Pred-

stavnik slovenske vojske pa 
se je z lepim govorom v ime-
nu vseh prijateljev vojakov 
lepo zahvalil organizator-
jem, ki se trudijo obdržati 
spomin na nekdanjega čla-
na njihove ekipe. Namesto 
startnine je organizator zbi-
ral prispevke, ki bodo name-
njeni za postavitev spomin-
skega znamenja na mestu 
Juretove tragične nesreče. 
Vsakdo, ki je prispeval de-
nar, je prejel spominsko za-
pestnico. Startni znak spo-
minskega izleta je dal Jure-
tov starejši sin Nal. Prisoten 
pa je bil tudi njegov drugo-
rojenec, še ne enoletni Lev 

Jure. Kolesarji so se podali 
na 25-kilometrsko pot od Je-
senic, skozi Mojstrano do 
pokopališča v Kranjski Gori, 
kjer je pokopan Jure. Prvi 
postanek je bil pri spomin-
skem znamenju v Gozd-
-Martuljku, kjer je udele-
žence pozdravil podžupan 
občine Kranjska Gora Jože 
Zupančič. Znamenje, ki ga 
je postavila občina, označuje 
ime kolesarske steze Kranj-
ska Gora–Jesenice. Izlet se je 
zaključil pri Juretovem grobu 
z nagovorom organizatorja 
ter prižiganjem sveč in oblju-
bo, da se prihod nje leto spet 
snidejo spet.

Urša Peternel

»Križemkražem je pravi tre-
ning za možgane. Povedano 
poenostavljeno: igralca mo-
rata sestaviti čim daljše be-
sede iz črk, ki jih imata na 
voljo. Sam sem se s to igro 
začel ukvarjati pred štirimi 
meseci, potem pa smo zače-
li trenirati tudi pri Društvu 
upokojencev Jesenice,« je 
povedal Cveto Erman s Slo-
venskega Javornika, doslej 
navdušeni sestavljavec kri-
žank, po novem pa tudi lju-
bitelj igre križemkražem, ki 
jo imenujejo kar vodila čr-
kovna igra na Slovenskem. 
Kot pravijo njeni ljubitelji, je 
to družabna, poučna, ustvar-
jalna igra, namenjena zlasti 
tistim, ki jih veseli premeta-

vanje črk in iskanje besed. 
Za igranje igre obstajajo po-
sebni kompleti, sestavljeni 
iz igralne plošče in ploščic s 
črkami. Igralca iz desetih 
naključno izbranih črk iz-
menoma sestavljata besede 
in jih polagata na ploščo. Po 
besedah Cveta Ermana naj-
boljšim igralcem uspe 
sestav ljati tudi besede iz de-
setih, enajstih ali celo dva-
najstih črk! Od leta 2001 
deluje Društvo krimžemkra-
žem, ki organizira mesečne 
turnirje za naslov državnega 
prvaka. Turnirjev v sezoni je 
devet in eden je potekal prej-
šnjo soboto v Gostilni pri 
Jurču na Blejski Dobravi. Po 
besedah predsednika dru-
štva Križemkražem Petra 
Skrbiša se je turnirja udele-

žilo rekordnih trideset tek-
movalcev iz vse države. Med 
njimi so bili tudi trije Jese-
ničani: Cveto Erman, Miloš 
Nikolić in Leopold Ravni-
har. Ker so v igri še začetni-
ki, so se na rezultatski lestvi-
ci po pričakovanjih uvrstili v 

drugo polovico. Sicer pa so 
nekateri tekmovalci, ki se s 
križemkražmom ukvarjajo 
že vrsto let, pravi mojstri. 
Eden od njih je predsednik 
društva Peter Skrbiš, ki je na 
turnirju na Blejski Dobravi 
tudi zmagal. 

Za Jureta tudi v dežju
Kolesarskega izleta v spomin na Jureta Robiča se je kljub zelo slabemu vremenu udeležilo  
sedemdeset njegovih prijateljic in prijateljev, kolesark in kolesarjev.

Križemkražem trening možganov
Vodilna črkovna igra na Slovenskem, imenovana križemkražem, osvaja tudi Jeseničane. Treninge so 
začeli pri upokojencih, trije Jeseničani pa so sodelovali tudi na turnirju v soboto na Blejski Dobravi.

Kolesarski izlet v spomin na Jureta Robiča se je zaključil  
s prižiganjem sveč na njegovem grobu v Kranjski Gori. 

Juretov sin Nal je dal znak za start sedemdesetim 
udeležencem. 

Eden od treh jeseniških tekmovalcev Cveto Erman (na sliki 
levo) tik pred začetkom prvega dvoboja. Posamezna igra 
traja približno eno uro. Vsak igralec ima za deset besed 
trideset minut časa za razmislek in postavitev besed. Za 
kontrolo igralnega časa se uporablja šahovska ura. 

Križemkražem nikakor ni samo igra za  
upokojence, saj jo zaradi njenih didaktičnih 
kvalitet igrajo tudi na nekaterih osnovnih šolah. 
Širi besedni zaklad, uri kombinatorične  
sposobnosti, utrjuje znanje o besednih vrstah  
in pravilnem zapisovanju besed …

OČES­NA­AM­BU­LAN­TA

Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

Optika­Mesec­Vida­Mi­hel­čič­s.p.,­Cesta­maršala­Tita­31,­Jesenice

Zlatarstvo Lavtižar Cvetličarna Zvonček
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